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Frantzoſiſcher

Gegweiſerj
We lcher zeiget:

J.Fin nutzi. Titular-Lexicon,
daraus ein ieder leicht einen Ftantzo—

ſiſchen Titul vecfertigen Fan.
IT. San nothiges Seitungs—
LEXICON, oder Erklarung der meiſten
Frantzoſiſchen und anderer frembden Wor

er, ſo int denen teutſchen Gazetten oder Zeitun
gen vorkontmen.

III. Cine ieichte und grundliche
Anfuhrunq zum Leſen und Ausſpre

chen der Frantzoſiſchen Sprache.

TV.SRiht nur die gebrauchlich—
ſten Vor. Nahmen mann und meibs

lichen Geſchlechts; ſondern auch

V. Die Nahmen der Suadte
aLander Volcker und Fluſſe wie ſol
che in bemeldter Sprache geſchrie—

ben werden.
Alles auf das kurtzeſte and deutlichſte mit ſon

derm Fleiß, zum Dienſt des begierigen
Leſers ausgefertiget.

Iä— Chemnig, vey Conrad Stopeln, 1 720.
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LEXICON.
/An Bendthcurlicher
ea Kerl, Avancu-

rier.
Abgeſandter, Ambaſſa-

deur, Envoyé.
Abgötter, Idolatre,
Ablaß-Brief, lettre d'

indulgence.
Abſage-Brief, Deti, Car.

telde defi,
Abſchreiber, Copiſte.
Abſchrifft, la Copie.
Abt, Abbé,
Abtey, Abbaïe, Abbaie,
Aebtißin, Abbeiſe.
Academie, Academie,

Univerlité.
Mcademien Meifter,

Maicre des Academies.
Accis, Gabele, Impôt.
Accis-Ginnebnter Rece-

veur, Receveur des
gabeles.

Accis Einnehmer bey
der groſſen Accis, Re-
ceveur de l’impôt de
la grande onſumtion

Accis Inſpector, Infpe-
cleur de l’:mpoft de la
grande Lonfumtion.

General- Accis. Impât de
la grande Ccnfumtion,

Achtbar, Groß oder
Vorachtbar, bien elti-
mé, de bonne eftinies

Achte, Huitieme.
Acht- uno zwantzigſte,

Vint-buitieme,
Achtzehende, Dixhuitie

me.
Achtung, Eltime,Eftimas

tion.

A 3 Acker



4 Ack Alt Am And
Ackermann, Laboureur

Cultiveur.
Actuarius, Actuaire.
Adel, Noblefle,
Einer von Adel, Gen
til-homme,s

Adelich, Noble, Noble
ment.

Adelſtand, Etat de gen
tibhomme.

Adjutant, Ayde-Major
Admiral, Admiral.
AdmiralSchiff, L'Ad

mirale. (catAdvocat, Advocat, Avo

Agent, Agent.
Alchimie, Alchimie
Alchimiſt, Alchimilte.
Alle, Tous.
Allein, Seul.Seulement.
Aller durchlauchtigſt,
‘tres-haut, Sereniſſime.

Allgemein, Univerfel.
Allerheiligſt, tres. ſaint
Allgemeine Sirdy,Eglife

‘Catholique oder uni-
verfelle.

dillgemeineVerſamlung,
Concile general.

AllmoſenPfleger, Au.
monier.

Alter Mann, Vieillard.
Alt Weib, une vieille

femme,
Aelteſter, Senieur,
Atire (Heb) Sage-ferme:
Aineiſter, Confal,Bour-

guemaitre.
Amt, Charge, Office,
AmtHauß, Chambre

des comptes.
Amtmann, Baillif du

Bailliage, Gouver-
neur de la province.

OberAmtmañ, Grand-
Baillif des Bailliages.

Amts Atuarius, Actuai
re du Bailliage,

AmtbSdreibez,Premier
greffier du Bailliage. le
greffier de laProvince,

Amts Gehulffe, Colle-
gue.

AmtsHauptmann, Ca-
pitaine Intendant
du Bailliage.

AmtsVerwalter, Ad-
miniſtrateur.

AmtsVerwaltuna. Ad-
miniſtratoin d'ofice,

Anatomicus, Anatomiſt.
lndachtig, devot,devo-

Alt, Alter, Agé vieux. tement.
An7



And App Apr Auf
Andere, Second, deuxi

me,
Anfanger, Auteur.
Anfurt, Port. de mer.a

ord. (cheAngenehm, Agreabl
Angeſehen, De bonner

putation, d'eſtime,
autorité,Anheber, Anſtiffter, Pr

mier Auteur.Anlage, Contribution

Impôt,
Anordnung, Ordre, O
donnance.

é. April, Avril.
Arbeiter, Ouvrier.
Arbeitſam, Laborieux,

b- activ.
r. Archi-Diaconus, Archi-
e, Diacre.
e- Archivarius, Archivaire.
d' Arm, Pauvre, miſerable.

Arnibruſtmacher, Arba-
e- letier.
Arreſt, Arret.
„Artig, Beau, gentil,
Arbettey, Medecine, Me-

r. dicament.
Jn der Artzeney wohler

Anſehen, Anſehnlichkeit

Ma ft At itje 6 uor e.Anſthnlich, Apparent
{plendide, magnifique

Anſeeſtadt, Ville anfea
tique. maritime.

Antwort, Reponſe.
Apoſtel, Apôtre,Apotneck, Apoticairerie

Apot eggr— Apoticaire
pa carre.Appellations-Gerichts

Præſident, Preſident

„fahren, Bien expert en
Medecine, excellent
Medecin.Artzt, Medecin,

Stadt-Artzt, Medecin
de ville.

Aſſeſſor, Aſſeſſeur.
Auch, auſſi.
Auf, fur.

s Aufſchub, Auszug, De.
lay, Prolongation.

Aufſeher, Controlleur,
If lntendantnpe eur, CAufwarter, Appariteur,
Serviteur.

à la Cour des appels.
Appellations s Nath,

Conleiller à la Cham-
bre des appels.

Aufwarterin, Servante,
Chambriere.

A3 Au



6 Au Bal “Bal Bed
Aaugen-Artzt, Oculiſte Ballenbinder, Embak
Auguſtmonat, Aout leur.
Auſſerordentlicher Ab- Ballmeiſter, Paumier,

Maitre.du jeude pau-geſandter, Ambalſa
deur extraordinaire. me,

Auserwehlt, auserleſen Banckier, Marchand.-
exquis, eleu. Banquier.

Ausgeberin, Depenſiere BannerHerr, vid. Frey
Auskundſchaffer, Epion
Auslander, Etranger. Barfü
Ausleger, interprete.
Ausleth r, Creancier. Baron, Baron.

Her

deher.

frMonch, Com

Ausmeſſer, Meſureur. Barcnin, Baronne.
Ausſchuß, ies choiſiss. Bauer, Payſan.
Ausſpruch, Sentence Bauherr, Maitre du

Decret. batiment. Batiſſeur.
Musft:Her, Graveur. Baulnſpector, inſpe-
Austheiler, Diſpenſa. Qeur des batiments.

teur. BauKunſt,Auszug— Extrait, Wture.
Archice-

B. Bauttteiſter,Architecte.
Maitre ouvrier.Cafe Tante, PBau-Shreiber, Ecri-

es Bad, Badſtube, Vaindes batiments
Bain, kſtuve. Bau-Verwalter, Dire-

Bader, Maitre des Eſtu-i eur Intendant dés
ves, Bugneur, Maitre Batiments publiques,
des bains.Baderin, Femme ‘del

geoufe.
Bauerin Payfane, Villa.

“x

bain. WBeamter, Officier,
Balbierer, Barbier, Chi. Becker, Boulemger.

rurgien. Bedienter, Minifire/
Be



Bef Ber Ber Beſ?
Befeblähaber,Comman-

deur.
Beſtiſſener, Etudiant.
der H. Schrifft Befliſſe

ner, Etudiant en Theo.
logie.

Beforderer, Promoteur,
Patron.Beforderung. Promo.

ion.Befreundt, Allié,parent

Behauſung, Logement,
L ogis.

Beichte, Confeſſion.
BeichtVater, Pere.

Confeſſeur.
Bekannt, connu.
Beredt, eloquent.
Beredtſamkeit, Eloquen

Bereuter, Maitre duMa-

nege.Bergamenter, aiſeur

de Barchemin.
BergBeamter,Oſftcier

des mines.BergCantzley, Chan-

cellerie des Mines.
Berg s Commiffarius,

Gomuniffaire des Mi-

nes.Derg-Dauptmonn,Sur- ce.

1"

intendant des mines,
Juge Intendant des
mines.

Berg-Knapp, Travail.
leur aux mines.

BergMann, koſſopeur
de metaux.

BergMeiſter, Maitre
des mines,pb-minicres,

Juge Maitre des mi-
nes, lntendant des mi-

nes.BergRath, Confeiller
des mines.

BergSchreiber, Ecri-
vain des mines.

BergStadt, Ville oder
Bourg des Miniers,
Ville metallique.

Berg-Werck, Mine me-
xalliquo.Beruhmt,renommẽ, ce-

lebre, excellent,
Beſatzuug, Garniſon.
Beſcheiden, Diſcret, mo-

deſte, raiſonnable.
Veſcheidenheit, Diſcre-

tion, raiſon. modeſtie.
honnetetẽ.

Beſchutzer, Protedteur.

Beſchutzerin, Protectri-

BeſiÀ 4



8 Beſ Bil Bil Bot
Beſitzer, Poffeffeur, Se

gneur.

Beſtallung, Appointe

Bertagt, Vieil, Vieux
Betaut?, Vicille.
Bettęlooigt, Chaffe co

qfrnn.
Bettntiifter, Intendan

des lits,
Beutler, Bourſier, Gan

tier
Beivittbuttg Hofpitalit
VBeyſchlafferin, Concu
Abine.

Beyſitzer, Affeffeur.
Beyſitzer imGericht, A
{tr de la juſtice.

Beyſtand, Alliſtant, Ad-
vodat.Bibliotheck, Bibliothe-

qus. 422

Bivbliothecarius, Biblio
thequaire de la'Biblio

theque publique,
Bildgieſſer, kondeur d

images,
Bildaraber, Sculpteur.
Bildhauer, Statuai
Bildſchnitzer, y re, Tail

Jeu d'images, Scui-
J pt-ur,

i Bildhauer-Kunſt, L'art
de ſculpture.

BildWBeber, Tifle:
BPildWircker, rand.

Bilger-Dauß, Hofpiral
des pelerins.

Bilgrim, lelerin.
Biſchoff, Eveque.

t Bißthum, Eveehe.Bitt-Brief, Requête,

Supplication,Bitſchir, vid. Petſchafft.

Bleicher, Blanchiſſeur.
Bluts ssreuno/Blutserwandter, d

Parent.
ſ. BlutsFreundſchafft.
Bluts Verwand

ſchafft, 9—Parenté, Parentage.
BlutGericht, Haute ju-

ſtice.
ut-Richter, Lieute.
nant criminel,
ogenmacher, Faiſeur
des arcs.

BootsKnecht; Matelot.
othe, Bothenlauffer,
Meffager.
thenMeiſter, Maitre

des Depeches
ottger, l'onnelier,

Brach



Bru Buch 9Bra Bru
BrachMonat, Juin,
Brauer, Braſſeur.
Braut, epoule.

„Braut-Diener, 1 qui
BrautFuhrer, ſmene

l'epoute.
Braut-Fübrerin, celle,

qui accompagne l’e-
pouſe.Brautigam/ Epoux.

Brautigam. Fuhrer,
Paranymphe, qui con-
duitl’epoux,

BrautLied, kpithalame
Brief. Lettre, opitre, mil

five.Brief-Trager, Meffager

BriefWechſel, Com
merce des lettres.

VBrigadier Brigadier.
Brillenmacher, Lunetier
Brodbecker, Boulenger.
BrodSchutzer, qui taxe

le pain:BrodWager, Peſeur depe

pain.SVruchſchneider, Opera

teur, tailleur des pier

nres.Brubder, Frere.

Leiblicher Bruder, Frer
germain.

Bruderſchafft, Fraterni-
te, Confrerie.

Bruder und Schweſter
Kinder, Coufins,

Brunnengraber, Faiteur
des puits.

BrunneuMeiſter, Fon-
tainier, Maitre fontai-

nier.
Buchbinder, Relieur de

livres.
Buchdrucker, Impri-

meuf,
Buchdruckerey, Impri-

merie.
Buchfuhrer, Buchhand

ler, Libraire, Marchand
Libraire.

Buchhalter, Teneur des
Livres de recepte
gepenſe, Maitre des
contes d’un Mar-
chand.

Buchladen, Boutique li.
‘’braire.

Buchſengieſſer, Fondeur
d' Artillerie.

Buchſenmacher, Arque.
bufier, Armurier, Fa-
bricateur des armes.

Buchſen-Meiſter, Ca
nonicr,

45 Buch



Buch Cal10 Cam Cam
Buchſenſchaffter, Mon-Caminfeger, vid, Feuer

deur d' Arquebuſes, vd.
d' Armes.

Buchſenſchüutz, Arquebu-

fier.
Buide, boutique.
Bundniß, Alhance.
Buhler, Amoureux, A

mant
BundsGenpſſen, Al

lies, Confederés,
Burge, Pleige, Caution
Burger, Bourgeois, Ci

toyen.Burgermeiſter, Contai

Bourguemaitre.
Burggraf, Gouverneur

d' un chateau, Bourg
grave.

Burid Compagnon.
Büurtig, natit.

 euet/ Cauet.
vw CadetẽHauptmau

Capitaine de la Com
pagnie des Cadets,

Cadeten: Obrtſter, Calo
netdes Cadets.

Calculato Calculateur
Calenderſchreiber, Fai-

uftice. lmperiale.

meuerKehrer.
Cammer, Chambre.
CammerAgent, Agent

dela Chambre.
CamerCantzeliſt, Grefs

fier de la chambre des
Einances.

CammerDiener, Valet
oder Homme de
chambre.

Cammerer, SañenDerr,
Chambellan.

Cantnter-Fourier, Fou-
rier de la chambre,

CammerFraulein, Fille
d'honneur,

CammerGericht (Kan
ierlich.)) La chambre

dééisaperiale,chambre de

Canterirer, Chambrier,
Qficier de la Chambres

Garter-Sunder, Gentil-
homma de la. Chambre;

CamerJunafer, Fille
CanterMijdgen. de

ChambreCammerMeiſter, Inten-

dant del Eſpargne.CaumerPage, Genrils
homme Page de lafeur d' Almanaes.

4;
chambre. Cam



Cam Cat Ga Che 11
CantmerProcurator,

Procureur dela cham-
bre.

CammerRath, Conleil.
ler de la chambre,

CamierSchreiber, Ecri
vain de la chambre,

Candidat, Candidat.
Canonicus, Chanoine.
Cantor, Chantre.
Cantorey, Choèur. des:

muliciens,
Cantzler, Chancelier.
Gansley-Bote, Huilſier

dela Chancellerie.
Cantzeliſt, Premier Gret.

Gansley Berwalter
Directeur de la Chan-
cellerie.

Capellan, Chapellain,
Diacre.

Capelle, Chapelle.
Capell-Knabe, Garcon,

qui chante à la Cha-
pelle.

Capell-Meiſter, Maitre
de la Chapelle, Maitre
cle la Muſique.

Capitain, Capitaine.
Cavitain-Licutenant.

Lieutenant Lapitaine,
Capuciner, Capucin.

fier de la Chancelierie.

EantzelenEo sifte. J
CantzeleyScyreiber, 1,

Ecrivain,( Jopifte, Gref
fierdela Chancellerie

CantzleyDirector, Dire.
éteur dela Chançeile.
rie.CantzeleyRath, Conleil

‘bre de la Chancely

Jerde la Chancellerie
CantzleyKegiltrator, Re

giltrateur de la Chan»
cellerie.

CantzleyStube, Cham-

lerie.

Cardinal, Cardinal.
Carmelit Carme.
Gartheufer Mind,

Chartreux.
Caßirer, Caũer des de-

niers.
Catholiſch, Catholique.
Cavallier, Chevalier.
Chriſt, Chretien.
Chriſtenheit, Chretien.

té.
Chriſtenthum, Chriftia-

niſme.
ChriſtMonat, Decem-

bre.
Chriſtus, Chrift,

Chro



12 Chr Com Com Dam
ChronickenSchreiber

Hiftorien.
ChurCreyß, Cercle de

Electorat.
Churfurſt, klecteur.
ChurFurſtenthum, Ele
daorat.

Churfurſtin, Electrice.
Churfurſtlich, Electora
ChurPrintz, Prince He

reditaire del' Electorat

Chur-Stadt, Ville EI
ctorale.

€laufurmader, Faiſeu
de fermoirs.

Cleriſey, Clergé.
Cloſter, Cloiſtre.
College, Collegue.
Collegium, College.
Commendant in einer

Stadt, Commandan
dela ville,

Commendant in eine
Veſtung, Comman
dant de la Fortereſſe
vder Citadefle,

Commercien-Rath,Con
ſeiller de commerce,
Comes Palatinus, Comt
diee palais Imperiale.
Commiflarius, Commi

ſaire.

Comodiant oder Como
dienſpieler, Comedien,

Joueur des Comedies.
ComodienHauß, Maie
1 fon des Comedies,
eomodien Meiſter, Mai-
tre des Comedies.
Le

Conſiſtorial-Rat h, Con-

Compagnie, Compagnie,
Concilium, Concile,
Concubine, Concubine.
Conditor, Contiſſeur.
on- Rector, Sous Re-
deur.

ſoiller du Conſiſtoire.Eonfiſtorium, Conliſtoi-

re.
Copiſt, Ecrivain,Copilte,

Greffier, Chanceeliſte.
Cornet, Cornette.
Co vrai, Corporal.

ntzer, Echanſon.
uyer--trenchant,

ß, Cercle.
ßSteuerEinneh
r, Receveur des
lles duCercles
pirer, Ourallier.

Dame d' honneur.
Vanck



Dan Dom Dom Ede 13
DanckSchreiben, lettre

d’aétions de graces.
Datum eines DBriefes,

Date d'une lettre.
Dechant, Doyen.

Dom Probft, Prevot
du Chapitre.

Donnerſtag, Jeudi.
Dorff, Village.
Dragoner, Vragon.
Drechsler, Tourneür.Dichter, Poëte.

Diener, Dienft- Bothe, Dritte, Troiſieme.
Serviteur, Miniſtre. Dritthalb, deux demi.

Diener des WortesGotDreyßigſter, lrentieme.
fes, Miniſtre de la pa-
role de Dieu.

Dienerin, Servante.
Dienſt, Office, Charge.
Dienſt GOttes, Service

divin.Dienſtag, Mardi.

DienſtMagd, Chambri-
ere, Servante.

Director eines Gymnali,
Directeur du College

illuſtre.
Doctor, Docteur(en The-

ologie,enDroit,enMe.
decme)

DockenKramer, Ven
deur de poupées,

Dollmetſcher, Truche-
man, Interprete,

Dom, Dom Eavitel,
DomStifft, Chapi-
tre.

Dreyzehnder, Treizieme.
Droreter, Trompette.
Drucker, Impri-

Buchdrucker, imeur.
DruckerHerr, Maitre

d' Imprimerie.
Durchlauchtig, Uluſtre,

bereniſſime.
Dus-Bruder, bon Ca-

merade.

E.

EDel (von Adel) No-
ble.

Edel(herrlich) Excellent.
Edel-Frau, Edel-Jung

fer, Damoitelle.
Edelgeſtein-Schneider,

Tailleur des pierres pre-
cieuſes, Diamantaire.

Edel-Knabe, Page.
Edelmann, Gentil-hom-

DomHerr, Chanoine. me.
Edel,



14 Ede Eiſ Eiſ Ertz
Edelſtand, Nobleſſe.
Edler, Noble Seigneur
Edler Panner Herr, N

blelanner.
Ehefrau, Eheweib, kem

me.
Ehemann, Mari.
Eheſtand, Mariage.
Ehre, Honneur, Dignit
ChrenAmt, Charge ho

norable.
Ehren-Titul, Titre d

honneur.
EhrenTugendreich, Ver

tueux honorable.
Ehrenbeſt, honorable,
Ehrloß, infame.
Ehrwürdig, reverend.
Eilffte, onziême,
Eilfmahl, onze fois.
Einfahrer bey den Berg
Leuten, Controlleur de
Mines.

Einkau fer, Acheteur.
Einkun fte, Rentes, Re

venües.
Einnehmer, Receveur
des Revenues oder Ta-

illes.
Einwohner, Habitant.
Eiſengrube, Mine de fer.
Gifenbaritez,Forge de fer

Eiſenhandler, Marchand
defer, Feratier,

Eiſenkramer, Feronnier,
Eiſenſchmeltzer, Forge.

ronde fer.
Eiſenſchmidt, korge.

ron.
Eiſenſchmidte, Forge.
Elephanten-Orden, Or.

dre Royal de l’ Ele-
phant.

Eltern, Parens.
Elteſter, Ancien.
El

Em
te ter Sohn, l ainé.

f 4 Diigent, induſtri.
cus.

Enckel, Neveu.
Enckelin, Niéce,
Eutſcheider, Arbitre.
Erbar, honnete.
Erbarkeit, Honneteté,

rbe, Heritier.
Srbe, Crbgut, Erbſchaft,

Heritage.
rbherr, Erbſaß, Sei-
gneur hereditaire.
rbin, Heritiere.

ErbPrintz, Prince here.
ditaire

ErdsVefihreiber, Geo-
graphe.

rtz-Marſchall, Arehi-
Mare-



Ertz Fah Fah Fel 15Marechal, Grand M
rechal.

Ertzſchatzmeiſter, Gran
Threlſorier.

Ertz Schencke, Grand. E
chanſon.

Ertz-Vater, Patriarche
Evangeliſch, Evangel

que.
Evangeliſt, Evangelilte.
Evangelium, Evangile,

Euer 1 Vötre.
Exraminirt, Examiné,

prouvé.Eydam, Gendre.

EydamsVater, Pere de
gendre.

EybGenoß, Allié, Con.
federé,

Fuector Fadleur À
gent.Facultat, Faculté.

Fabne, Fnfeigne, Eſtan
-dart,.

FahnJuncker, Gonfano
nier. vder Porte-guià
on.

pagnie OdeEftandart de chev

Fahnlein-Fuß-Volck,
une Compagnie d' In-
fanterie.

Fahnrich, Enleigne.
Falckner, Falcken Meis-

ſter, Falconier, Faco-
nier.

Farber, Teinturier.
arber-Handwerck, Me-
tier de teinture.

aßbinder, Tonnelier.
avorit, Mignon.
echtboden, Sale des ar-
mes, Efcoled’efcrime.

echter, Efcrimeur.

echterey, Fecht-Kunſt,
Efcrimerie,

echtmeiſter, Maitre d'
armes.
derſchmucker, Plumaſ.

ſier.

tal de camp.
eldMeſſer, Melureur
de terres. Geometre,

eldſcherer, Chir urgien.
Idwebel, Premier Ser

„une geant.er un ld-Zeugmeiſte:, Maitre
aux, d'’Actillerie,

Feld



16 Fen Flo gr FreFenderich vide Fahnrich. Forderer, Promoteur.

Feſtung, vide Veſtung. Formſchneider, Tailleur
Feuermauer-Kehrer des formes.

Ramonneur de che- orſter, Foretier, Ober
minée, (ble, Forſter, intendant des

Feuerwercker, Connera forets.Findelhauß, Hofpital des Forft Meifrer, Maire

enfans trouvés. des Forets.Findel-Kind, Entant ex Forſt-Schreiber, ‘Ecri-

pofé. vain des Forets,Fifcal, le Fiſcal. Sourirer,Fourrier,
Fiſcher, Peſcheur. Frau, Madame, Femme,
Fiſchhandler, Poiſſonnier Frau eines Doctors,

MarchandPoiſſonnier Femme: de Moni, le
Fiſchmarckt, Marçhé au Docteur.poiſſon, Poiſſonnerie. FrautnZinnmer, Cabi-

Flaſchenmacher, Bouteil net des femmes,

ler. Fraulein, Femmette.Flecken, Dorff, Bourg Fraulein eines groſſen
Village. Herrn, jeuné Princeſſe,

Fleiſchhauer, Boucher. Comceffa, Baronne.

MEME fnMetier de bouchers. Freund, Ami, Amy,
Fleißig, Dilisent. Freundin, Amie,
Floſen-Auffeher, lnſpe Freundligkeit, Humani-

Geur des Fleuves, 1 té.‘ 5 set we

taire des Fleuves. taux gro

Floß Commilſſarius, Freundſchafft, Amitic.
Commiſſaire des Fleu.; Farnmurite.

ves. Freybritf, Privilege
Floÿ-Secretarius, Seere. ſgreye Sünfte, Arts libs:
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Freyer, Amant, Amou-

reux.
FrehFrau, Baronne.
Feeygelaſſener, Aftranchi

Freyherr, Baron.
Freytag, Vendredy.
Freywerber, Paranym

phe.FriedensTractat, Traite

(le paix.Fuhrmann, Chartier,

Koulier.Funffte, Cinquième.
Funffzehender, Quinzié-

me.
Furbitte, Interceſſion.
Furbitter, interceſieur.
Furkauffer, Revendeur.
Pürlefer, Lecteur.
Furſchneider, Eféuyer-

trenchant.
Furſchlag, deſſein, pro-

pos, projet.
Furſprecher, Avocat,

Procureur.

Furſtin, Princeſſe.
Furſtlich, en prince.
Furſtl. Hof, Cour d’un

Prince.
Furriert, Fourrier,
fußKnecht, pieton:
Fuß-Volck, intanterie.
dutter-Narfhal,Mare-

chal de fourage.

G.
GaArkoch „Rotiſſeur,

Chair-Cuitier.
Garküche, Kotilſerie.
Garten, Jardin.
Garteninſpector, Infpez

cteur du Jardin,
Gartner, Jaräinier.
Gaſſt, Ruë.
Gaſt, Hote, Etranger.
Gaſtgeber, Gaſtwirth,

Hote, Tavernier, Trai-

Fürſt, Prince.
Füurſteher, Maitre Con-

ducteur, Gouverneur.
FKürrftenSchule, llluſtre

College doeFurſtentpum, Duché,

teur.
Gaſthauß, Gaſthof, lo-

teilerie, Taverne.
Gaſtmeiſter, Maitrecd

hotel.
Geacht, Eftimé.
Geber, Donneur.
Gebohren, né,

‘Principauté.
Lit. Buch. i7a

Gebohrne, nee,

B Hoch
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Hochgebohren, Uluſtre

genereux.
Gebruder, Freres Ger-
“mains,
Gebruder Kinder, Cou

ſins Germains.
Geburdig, natit.
Geehrt, honoré.
Gefahrte, Compagnon

de voyage.

Geiſſel, Ocage.
Geiſtlicher, Clerc.
Geiſtlich Recht, Droit

Canonique.
Gelehrt, Docte, Savant:
Gemach, Chambre, Lo-

gement.
Gemahl, Femme.
Gemeine Weſen, Repub-

ſique. (teGefreyter, Appointe.
Gefreyter Corporal,

«Chéporal Appointé.
Gegenſchreiber, Control. mune.

leur.

Gemeinde, Communau.

hemeinſchaftliche Herr
ſchafft, Seigneurie com-

Genannt, dit.
Gegenwartig, preſent. Geneigt, AfeGionné,
Gegenwortiglich, preſen-

tement, pour le pre
ſent.

Geheimer Cammerirer
Chambrier privé.

Meheimer Kriegs-Rath
Confeilier prive de
guerre.Geheimer Rath, Con
ſeiller prive, Conteil

ler d'êtat Conleiller
intime.

Geheimersecretarius, Se.
cretaire privé» Secre-
taire du Cabinet.

General, General.
GeneralAccis/Impdötde

la grande Conſumption.
GeneralAdjutant, Aide

de Camp General.
General Auditeur,

Grand Juge Chef de
la Juſtice militaire des
Armées,

General der Dragoner,
General des Dragons.

General von der Cadets
Campagnie, General

Colonel des Cadets,
GeneralderLand-Militz,

General, de toute, laGebitlffe, Compagnon,
Mitcodupais
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General der Reuterey,

General de Cavalle-
rie.

GeneraldesFuß-Volcks,
General d’infanterie,

General Feld-Marſchal,
-Marechal de Camp Ge-
neral. 2

General FeldZeugmei
ſter, General& grand.

Maitred Arrillerie.
General-Gewaltiger,
General Prevot des

Armées.
General Lieutenant,

Lieutenant General
des Armces. Hunt

GeneralQvartiermei
ſter, Graänd Maitre de

logis: des. trouppes,
Genezalsuperintendent,

Sur- Intendant. Egele

ſiaſtiqus General.Geueral-Wachtmeiſter,
Géneral Major.

Generalisſimus, Genera-
lisſimæe: des Armées,

Gerber, Conroyeur,
Lanneur.Gertdré/A Quarius.ndez

Gericht Schreiber, Gref.
fier de la Juſtice. Gewogen AffeGlionnés

Ba Or

Gerichts-Alſeſſor, Aſſel-
ſeur de la Juſtice.

Geſandter Ambalſſadeur,
Legar, Envoyé,

Geſchichtſchreiber, Hifto-
rien,Geſchwiſter -Kinder,
Coufinsgermains.

Geſchworner, Juré.
Geſchworner beymBerg

werck. inipecteur juré
des mines

Geſchworner Bote, Meſ.

ſager juré.
Geſell, Compagnon, Ca-

meradg, Collegue.
Handwarcks-Geſelle

Gompagnon d'art.Junger-Geſell, Jeune

omme.
TiſchGenoß, Compa-

gnonde table.
Gpyſellichafft Societé,

Compagnic.
Gegetzgeber, Legislateur.

Geſind, Famille.Gevatter, Compere.
Grvatterin, Commere;
Gewaltig, puiſſant.
Gewandchneider, Dra-

pire (Enclin,
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Gewurtz-Handler, Mar

chand Epicier.
Gieſſer, Fondeur.
Glaſer, Vewier, Vitrier
GlaßHandler, Mar

chand Verrier.
GlaßHutte: Verrerie.
Glaf-Dittten-nfpettor,

Inſpecteur des Verrie-

res. (Verres.Glaßmacher, Faifeur des
Glaßſchneider, Tailleur
2""dés veires.
Glaubiger, Crediteur,

créancier!
Glscken-Gieſſer, Fon-
 deur de cloches.

GOtt, Dieu.
GOtt befohlen, Adieu.
Gottesacker, Cemetiere.
Gottesdienſt, Service di-

vin.GOttes Wort, Parole

de Dieu, ſainte Ecritu-

re.Gottlich Recht, Droit

divin.
Gottſelig, Devot, Reli-

gieux,
Grattadier, Grenadier.
Granadiez-Sarde, Gar-

de des Grenadiers.
Graf, Comre, Conte,
Grafin, Comteſſe, Con-

Glockner, Marguiller, o teile
>-Het Sacruſtain d'Eglife,
Jhre Gnaden, Son: Al.

teſſe, Son Excellence.
Gnadig, benin, clement.
Ghâdiger Herr, Mon-

ſeigneur.
GoldGrube, Minéd'or.
Goldſchlager, Batteür d

or.Goldſchmied, Goldarbei

ter, Orfevre.
Gold-oder SilberSti—

er, Brodeur.
Gonner, Fauteur.

Gruantz Rath, Conkil-
der des confinse:…

Gruffchafft Ooute. PRE
Groß, Grand,GroßCantzler/ Grand-

Chancelier.Groß-Furſt, Grof-Der-

“#04, Grand-Due,-
GroßHertzogin, Grande
Pueheiſe.Großmachtig, Pres puis

lint, Potentiſſime.
Großmeiſter, Grapu-

Maitre Grof-
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Großmutter, Grande

Mere, ayeule.
Großſchwaher, Beau pe-

re.
Großſchwieger, Belle

mere Handwerck Art Me-

Handelsmañ, Marchand
Handlung, Commerces

Negoce, Marchandite.Handſchumacher, Gan-

tier. (tier.
Groß-Vater, Ayeul, Handwercks a Geſell,

grand Pere. Compagnon d'Art.
Groß-Vezier, Premier Handwercks Mann, Ar-

Baîte, Vilir.Guardein vderprobirer,
Probateur, oder Eſſa
yeur des Metaux.

Guardian.PereGardien
Guuſt, Faveur, Grace

Affection.
Gunſtig. Favorable, bien

affectionnẽ.
Gurtler, Ceinturier.

Gut, Bon.
@ûtig,Bon, Benin,
Gutſcher, Cocher, Cas

roffier.
Gypſer, Platrier.

H,..Eubermarckt, Marche
aux avoines.

Hacke, Hackler, Revert
deur,

Hacker, Houeur,

tifan, Manouvrier.
Harniſchmacher, Armu-

rier.Harffeniſt, Joueur de
harpe.

Haſcher, Arger, Sergent.
Hauptmann, Capitaine,
Hauptmann (Amts-)

Grand-Baillit,
Hauptmann uber Fuß

Bold, Capitaine d’
Infanterie.

Hauptmann zu Pferd,
Capitaine de Cavalbe-
rie,Hauptmann uber Tau

ſend, Obriſter, Colo-
nel

Hauptntañfdhafft, Char-
ge de Capitaine,

HauptSchiff, Navire de
FAdmiral. (picale,Hafner, Potier. HaubptStadt, Ville ca-

Ba Hauß,
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Hauß, Maifon,
HaußFrau, Femme.
Haußgenoß, Bomeltique.

HaußGeſind, famille,
les domeſtiques.

Haußhalter, Menager.
Haußhalterin, Menage-

Haußherr, Maitre du lo-
gis.

außKnecht Valet,
außMarſchall, Mare-
chalde la maiſon.

Heil. Vater, Saint bere.
Heiligkeit, Sainterés

Held, Heros.
Heldin, Femme heroi-
1 que.Helebardier, Halebar-

dier.
Hencker, Bourreau.
Herberge, Hotelerie,

Logis.Herberger, Hôte.

HerbſtMonath, Se-
ptembre.

HaußMutter, Mere de Herviſch, Herdique.

famille.
HDauf-Bermalter, Mai-

tre d'hotel, depenſier.

Herold, Heraut.
Herr, Monſieur.
Herr eines Ritter-Guts,

Dauf -Vater, Pere- de Seigneur.
famille,

HebAm̃e, Sage femme.
Hegereuter, Garde-chaf

Æe.

HeerTronipeter, Trom
perte d’Armee,

Heiland, Sauveur.
Heilig, Saint.

Heilige Kirche, Sainte E-
glife.

Heilige Schrifft, Sainte
Kfcriçure, ſaintes Eſcri

tures.

Herrlich, Magnifique, Ex-
eellent.

Herrlichkeit, Majelté,ma-
gnificence, excellence;
dignite.

Herrſchafft, Seigneurie,
Jurisdiction.

Herrſcher, Dominateur,
‘Seigneur Commans

ré

Hertzegeliebt, trés-cher,
DHertzog, uc.

Hertzogin, Ducheſſe.
Heiligen, Saints. Hertzoglich, Ducal.

Her
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Hertzogthum, Duché.
Heumarckt, Marché au

foin.
Heu-Monat, Juiller.
Heymat, Patrie.
Hirt, Paîteur, Berger.
Hiſtorienſchreiber, Hi

ſtorien, hiſtoriographe
Hoch, Haut,
Hochgeacht, Trés-eftimé
Hochgebohrn, Uluſtre.

Hochgeehrt, Trés-hono

Hochgelehrt, Tres-dotte
Höchſt, Plus haut, Plus

grand, Souverain.

 r "rep,Hof— Gericht, Cour de
juſtice.

Hof-Mahler, Peintre de
Ja Cour.

HofWMarſchall, Mare-
chal de la Cour, Mare-
chal d' hotel.

Hofmeiſter, Maitre d’ho-
tel, Gouverneur, Mai-
tre de maiſon.

Hofmeiſter bey jungen
Printzen, Gouverneur—
de Mefleigneurs les
Princes.

Hoffmeiſterin, Maitreſſe.
d'hotel, Gouvernan-

Hochwurdig, Reveren
diſſime, tres-honorable

Hof eines Herrn, Hof
altung, Cour de Prin

HofAdbocat, Advoca
de la Cour, de juſtice.

HofApothecker, Apoti.
caire de la Cour.

HofBalbier, Chirurgien
de ia Cour.

HofBudbruder,Impri
—meur dela Cour.
Hofe Dame, Dame d

honneur.
HofDiener, Courtiſan.

tt.
HofMuſicant, Mulicien
de la Cour,
HofRath, Conleiller de

la Cour.
t Hof-Richter, Juge de la
Cour de JulticeHofSchencke, Echan-

lon.HofStadt, Cour.
Hohe Schul, Univerfité,

Academie.Hoheit, Alreffe.

HoherPrieſter, Ponti-
fe, Souverain Sacrifi-

cateur.Ba Hold
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Holdſelig, Charmant, a-

miable. gracieux.
Jagd-Bedienter, Otk.
cier de chaſſe.

Holtzmarut, Marché auJagd- Cangeley, Chan-
bois.

Holtzmeſſer, Mefureur
de bois.

Holtzſchreiber, Ecrivain
des bois,

Holtz-Verwalter, Inſpe.
cteur des bois,

Hoſpital, Hofpital.
Hutſchmidt, Marechal,

Huter, Chape-
Hutmacher,  lier.
Hutſtaffirer, Garniſſeur

de chappeaux.
Hutte beym Bergwerck

Fonderie.
HuttenMeiſter, Maitro

dela fonderie.
Hutten Bereuter, Sarde

de la fonderie.
HüuttenSchreiber, Se
cretairę de la fonderie
Hütten-Vermalter, In

tendant, delàFonderie
Hutter, Garde;

J.

celerie de chaſſe.
JagdJuncker, Gentil-

homme de chaſſe.
JagdPage, Page de la

chaſſe.

Jagd-Recht, le Droit de
la chaſſe.

Jagd-Schreiber, Ecri-
vain oder Grefier de,
chaſſe.

JagdSecretarius, Secre-
taire de chaſſe.

JagdZeugmeiſter, Mai-
tré des equippages de
chaſſe.

Jager, Veneur. Chaſſeur.
Hof-Jager, Veneur de

la Cour.
JagerHof, Mailon de

Chaſſo.
JagerKunſt, Venerie,

Chalſſe.
Jager-Meiſter, Maitre;

Jebr, Au. Anpée- ü
IAceuJahr, Nouvel an.

Jenner, Janvier.nformator, informateur.
eracchtSchiff y Futele-
H gere.
Jagd, Chaſſe. Ingeniergy,Ingenteur.

In
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Inſpector, lnſpecteur.
Jnſul, Isle,
dnnn Guen Or

dre de ſaint Jean.
Jobelirer, ſoyailler.

Marchand Joyailler,
JudenKirch, Syna-
JudenSchul, J gogue

des Juifs.
Jüdin, lujffe.
Jude, luit.
Juncker, Gentil-homme,

Kaſten-Vorſteher, Au-
monier, Maitre des

aumones.Kauffer, Acheteur,

Kauffladen, Boutique,
Kauffmann, Marchand.
Kauffmannſchafft, Mar-

chandiſe.
Kayſer, Empereur,
Kayſerin, imperatrice.
Kayſerliche:Reichs-Hoſ

Rath, Conleiller de ju-
ſtice deSaint Empire de

Junger „Jeune.
<Mnger Sefell,  Jeune
Junglinug, \homme
Jungfer, Demoitèlle,

‘Vierge, Pucelle,
luris-Pratticus, Avocat,
Surift, Jurisconfulte.
Juſtitien-Rath, Con-
ileiller de Juſtiœe.

K.@{mifcr, vid Carter.
Ngammmacher, Pet,

gnhier.
Kannengieſſer, Porier d

eſtairi.Karner, Chartier,
lier.

Kartrnmacher, Cartier. Ki
6

Sa Majeſte lmperiale.
Kayſerlicher Thron, Sie-

ge de l'Empereur,
Kayſer thum, Empire,
Kellermeiſter, Somme-

Kellner, ler,Maitre vder Intendant
de la cave,

Kellerſchreiber, Ecrivain
Sommelier.

Kelterer, Preffurier,
Kerckermeiſter, Geolier.
Kertzenmacher, Chande.

lier, Cirier.
Portefal.Kertzentrager,

loKou. Reffeimadrez.Chaudron-

nier.nd, Enfant.

f Kind
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Kindbetterin, Accou-

chee,
Kindes-Kind, Petit fils,

Petite fille,
Kirche, Temple, Egliſe.
Kirchen-Diener oder

Prediger, Miniſtre de
l’ Evangile, Miniſtre de
la parole de Dieu.

Kirchen-Rath, Conliſtoi
re.

Kirch jof, Oemeciere.

Su piel, Paroiſſe.
Kirch ein, Chapelle.
Kirchner, Marguillier,

Sacriſtain.
Kirch-Vater, Ancien d

Egliſe.
Kurſchner, Pelletier,
Rléniper, Lanternier,
Klager, Accuſateur, A.

cteur.
Aloſter, Monaſtere, Cloi-

tre.
K nab, Garcon.
Knappe, Drapier.
Knecht, Valet, Serviteur,

Servant, Miniſtre.
Knopffmacher, Bouton-

nier.Koch, Cuiſinier, Chair-

cuitier.
t

Kochin, Chiſiniere.
Koch-Kunſt, Art de cui-

re.Kohlbrenner, Kohler,
Charbonnier.

Kohlhutte, Charbamne-
rie.

Konig, Roy.
Konigin, Reine.
Kniglich, Royal.
KöniglicheMajeſtat, Ma-

jefté Royale.
Konigliche Wurde, Roy-

auté, Dignite Rovale.
Konigliches Hauß, Pa-

lais.
Konigreich, Regne, Roy-

a umé.
Koniglicher Stadthal

ter, Viceroy.
Korbmacher, Corbeillier.
Kornhandler, Marchand

de grain.Kornhauß, Grange,Gre-

nier.Korn-Kauffer, Max-
chand de grains,
Roruntardt, A-rche vw.

ble.
Kornmeſſer, Mefureur.

de bleKornſchreiber, Ecrivain
de
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deble ,Adminiftrateur,
des Bleds.

ceveur des deniers de-
flinées pour la Milice,

Roſtganger Commen- oder Intendant des ca-

ſal.
Kram, Boutique.
Kramer, Mercier.
Kramereh, Mercerie.

iſſes de guerre.
KriegsZug, Campagne.
Krieg zu Land, Guerre

parterre.
KrautMarckt, Marché Krieg zu Waſſer, Guer-

aux herbss.
Kretſchmar, Cabarre-

tier, Tavernier.
Krieg, Guetre.
Kriegs-Heer, Armée.
Kriegs-Herr, Chef de

Guerre General.

KriegsKnecht,
Kriegs-Mann,

Guerre, d’epée,

Kriegs-Obriſter, Chef
de Guerre, Colonel,

Kriegs-Rath, Conleil
ler de guerre.Kriegs-Raths Pres

dent, PrefidengduCon-
—Lufeil de:

Kriegs uſtung, kquip

Nom
me de)

re par mer.Kuche,
Le

Garkuche, Rocifierie,
KuchenMeiſter, Maitre

cuiſinier, Maitre oder
Intendant de la cuiſi-

ne.
Kuchenſchreiber“, Ecri-

vain de la cuiſine.
Kuhnheit, hardieſſe.
Kunſt, Art, Science.
freye Kunſte, Les Arts

liberaux.
Kunſtler, Ingenieux,

Homme tubtil.
Kunſtreich, Ingenieux,

dextrement.
Kupfferſchmidt, Chau-

dronnier.
KriesSecretarius, Secre- Rupfferfreier, Graveur

tasre-de guerreKriegsVolck, Gens de
uerre, Soldats;

ZrlegsZahlmeiſter, Re-
uu

en cuivre. Graveur en
taille douce, Graveur
detailles,

Küraßirer, Cuiraſſier.

Kurtz
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Kurtz GewehrHand

ler, Marchand Quin-
quaillier.

Kuſter, Marguillier, Sa-
criſtain.

Kutſcher, Cocher, Ca-
roffier,

Gackey, Laquay.
»Lager, Camp, Campe-

ment.
Lagerſchlager, Marechal

de Çamp.
Land, Erde, Terre.
Land-Jagermeiſter,

Grand. Maitre des chaſt

ſes de pais.
Land, Landſchafft, Re-

gian, Province, Terre,
Pais.LaudCammerRath
Conſeiller delaCham.
bre des Finances du
pais.Land-Grafe, Landgra-

LandGraſin, Landgra- Lands
ve,

Land-Derr, Saigneur,
LandJuncker, Gentil

LandmMeſſer, Geome-
treLaudMeſſereh, Geome-

trie.
LandMilitz, Miliee du

païsaLand- Pfleger, Gouver-

neur de province.
£and-Phyficus, Medecin

provincial.
LandRath, Conleiller

provincial.
Land Recht. Droit du
paia.Land-Richter, Juge oder

Gouverneur de pro-
vince,

Landſchafft, Païs, Pro-
vince.

LandSchreiber, Gref-
fer de province,

LandSchule, Muſtre
College.

Lands-Hauptmaï,Gou--
verneur de la provin-
@æN,£andémann, Patriote.

ee

Nobielſe du pajs.
ndſtraß. Grand che-
min, chemin. royal.

homme dupais. LandVogt, Gouveg-
neur. "Lait
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Lauteniſt,
Lautenſchlager,

}Jouëuri£eih Medicus, Premier
de lut-| Medecin,

Lazaredth,  Holſpital deſLeibPage, Page duCorps
malades

Leder-Bereiter, Con 1
royewe

keib-Schneider, Tailleux
du Roy, du Prince.

 LCLeib-Schutzt, Archer,Leder4 Hundler, Mar. Leibeigner, Eſelave.

chandatrwuirsLegat, Light, Ambuiſe

deuxLegatiuns Rath Côgu.

LehnHort, Seigneur dé

sv. ieiller'Armbafhde,
Lehn-Gut, Fief-- (Fie 1

Lehnmann, Vafiak
£ebniYecxätarius, Secre.

taire des Fiets.
Lehre, Erüdition, Scien-

ce, Art.
Lehrer, Maitre, Docteur
Lehrer der Artzeney, Do-Ler

cteur en Metlcine.

Liübliche Schweſter, Pro.
pre Soeur, Soeur ger-
Taine:
iblichrr Bruder, Frere
cermainlicher Sohn, Fils le-

gitime,
Leichen-Bitter, Prieur de

funerailles.
LeichenGraber, Enter-

reur de Morts.
Leinwand. Handler, Mar-

chand de toile.
nwands Kramer,
Linger.

Lehrer der H. Schrifft, Leinwands- Kramerin,
Theologien.Lehrer der Rechten, Do

Lehrmeiſter, Preceptehir.

Maitre. sqLeibCGarde, 9 la Gakdet
LeibGuardi, de Sa!

Garde ‘du Corps, 7
Leib-Wacht,) gneur,

Lingere.
keinweber, Tiſſerand.
einweber-Handwerck,

Metier des tiſſerans.
keiſtenſchneiber, Faileur

de formes de cordon-
niers.

eiter, Conducteur.
eſer, Lecteur,

Leu



zo Leu Mag Mag Mee
Leutenant, Lieutenant. Magdlein, Fillette,
Leute, gens. Maurer, Maſſon.
Liberey, Livrée. -Magilter,. Maître aus
Licentiat, Licentié en arts, Docteuren Philo-

Theologie, en Droit, ſophie.
en Medicine, Mahler, Peintre.

Lichtſchreiber, Ecrivain Mahler-Kunſt, Peintu-
oder” dnténdant mit, de peindre.
chandelles.

Lichtzieher, Chandellier. Mann, lary,.
Lieb. cher. chere, aimé, Manusbild, Homme,

aimée, MannsBruder, Frere
Liebſte, Maitreſſe, tresanns -Schweſter,Liebhaber, Amateur, du Mary.

“affefMonnéeMaitreffe;! Soeur du mary.
Amie. WMarckedenner, Vivan-

Lieder-Tichter, Compon dier.
ſeur dechanſons. Marckt, Marché.

Luſt-Garten, jardin:deMMarggraf, Marquis,
plaiſance. MNMarggrave.
deplaifance,  mxarggraffdafft, -Mar-

Luft-Dauf, Maiſon d1 quifac,plaiſance. arſchall. Marechal.

Luſt-Gartner, JardinierMarggrafin, Marquiſe.

LuſtWald, Bois de plas mraxerialift Epieier,
ſance. 1 Marchand Droguite,

08 Droguilte,
FU Ad

athematicus, Mathe-

M
Aechtig, Puiſſant. maticien.Mackler, Courtie echanicus, habricatenr

mouchard. (briere d’Inftruments,
"y.Wagd, Servante, Cham eer, Mer,
Mrrr
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Meer-Krieg, Guerre par Mit-Erbe, Coheritier,

mer.Mein, Mon,
Meine, Ma.
Meine Frau, Madame.
Meine Frauen, Mesda

mes.Mein Herr, Monfeur;

mon Maitre.
Meine Derré,Mefieurs
Meine Jungfer, Made-

moifelle,Meine Sungfera, Mes-

demoilelles.
Meiſter, Maitre.
Menſch, Homme,
Mertz, le mois de Mars.
Meſſer, Couteau,
Meſſerſchmidt, Coute-
tier, Fourbifieur.
Meßpfaff, Pretre, qui dit

da mefie.
Metzger, Boucher,

Callier de deniers paur
la Milice, Threfprierde

trouppes.Minirer, Mineur.
MitBurgerCombour.

geois.Muthurgerſchafft, Com-

bourgeaifie,

Mit-Gehulff, Compa-
gnon, Collegue.

MitGenoß, Participant.
Mit-Geſell, Collegue.
Mitglied, Membre,

Compagnon,
Mitgliedder Konigl. So-

cietat der Wiſſenſchaf
ten, Menibre de la So-
cieté Royale desScien-
ces,

Mittler, Mediateur.
Mittwoche, Mecredy.
Mohr, More.
Mohrin, Moreſſe.
Monarch, Monarque.

Monarchie, Monarchie,
Monat, Mois.
Monch, Moine, Reli-

gieux.
Münds Rlofter, Mo-

naſtere, Cloitre de
Moines.

Mon tag, Lu ndy.
Muhle, Moulin.HandMuhle, Moulin

à bras,Ro Muſle Moulin
à chevaux,

Waſſer-Muhle, Moulin
à eau,

Wind



32 Muh Mun Mün Mac
Wind Muble, Mouh

à vent,
Muhlſchreiber, Clerc da

moulin.
Muhlenlnſpector, T

{peŒeur des moulin
Muhlen-Voigt, Admi

ſtrateur de moulin
moudre.
Muller, Munier, Meu

nier.
Mullerin, Muniere.
Munch, vid. Monch.
Muhme, (Vaters ode

Mutter Schweſter,)
Tante.

Muhme, (Geſchwiſter
Kind,) Gouline,

Mundirer, Clerc, Copi-

Mund-Koch, Cuifinier

Probierer, Eſſayeur
de monnoye.

Muntzmeiſter, Maitrede
Monnoye.

n Muſic, Muſique.
s. Muſicant, Muficien,

n Muſter-Herr, Com-
wilſlaire general des

revuësMuſter-Platz, Rendez-

vous. 7Muſter-Schreiber,
Greffer de Compa-
gnie.

Muſquetirer, Mouſque?
taire,

Mutter, Mere.StieffMutter, Marä-

tre, belle mere.
MutterBruder, Oncle

matertiet.!
pouria table de N. oMutterloß, Sans mere.
DexCuifinier ordinaire
de N.

Mundfdend, Sommeil
ler, Echanfon.

Muntze, Monnoye.
Muntz EiſenSchnei

der, Graveur des fers
de monnoye.

Muntzer, Monnoyeur.
Muntz Guaradin oder Nachrichter, Botrreni.

Nad

N.

Nbr ha vor
ſinage.Nachfolger, lmitateur.

Nachkommen, bolſterité.
Nachkoönmling, Succef-

gs
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Naderin, Lingere.
Nadler, Epinglier, Ai-

guilier.
Ragelſchmidt, Cloutier.
Naher Freund, Proche-

parent.
NVahe Freundfhaft

Proche parentage.
Nahme, nom.
Zunahme, Surnom

Nahmhafft Nommé,
Raſchmarckt Marche
aux friandiſes.
Nation, Nation, Peuple
Nativitatſteller, Aftrolo

gueNeſtelmacher, Aiguille

ter, Eguilletier:
Neu, neuf, uojimeau

nouvel.Neuling, Novice. t

Neundt r, neufiéme-
Neunzehnder, dixnew

fieme,Neutral, Neutre, Neu-
tral.Nonne, Religieuſe.

Neutralitut, Neutralt
té, “a

NonnenCloſter, Con
ventde filles, od. Mo
naſtere de Religieuſes
Tit. Buch J720,

Notarius. Notaire Pu-
blic imperiale.

Nuneius, Nonce.

O.
OvBer Amtmaunn,

Grand Gouver-
neur, Grand Bailuf
de Bailliages.

OberArtzt, Premier Me
decin.

Mber-Audjteur, Audi-
teuren chef.

Ober-Aufſeher, Premier

Intendant.
Ober-Baumeiſter, Pre-

wier Anchitecte.SberBergRath, Pres
dmisrConſeiller des mi-

nes,
Ober-Cammer-Hert,
Grand. Chambellan.

WbeCapellmeiſter, Pre-
mier Maitre de la Mu-

fique,
OberCeremonienMei—

ſter, Grand-Maitre de
Ceremonies.“

Ober.-Commillarius,
Premier-Commiffaire;

Ober Confiftorium,
Naut. Conliſtoire.

C  Ober



34 Obe Obe Obe Ord
OberEinnehmer, Pre-

mier Receveur.
OberForſter, Intendant

des forêts.
Ober-Herr, Seigneur,

Princè, Souverain,OberHofmeiſter, Grand

Maitre d’hotel.
OberHofmeiſterin, pre-

mieré Dame d' hon-

neur.
OberHuttenVerwal

ter, Surintendant de la

fonderie. a.Ober- frieds-Commif
fanitis Premier Com-
miſſaire de guerre.

Ober-Stadtſchreiber,
Premier Greffier de
ville,

Oberſt in Kloſter, Prior;
Prieurdu Convent.

Oberſt zu Felde, Chef
oder General de l'ar-
mẽe.

Oberſter, Colonel d'un
Regiment.Oberiter eines Schiff-

Zeuges, Admiral.
Obrigteit, Magiltrat.
Obft-Dandler, Fruitier,

Vendeur des fruits.
Obſt-Marckt, Marché

aus fruits.
Ober Land Baumeiſie,/
«Grand Arohikect

Intendant des -ba
ments, üOber Marſchrn. Gran

Marechal.
Ober Poſtmeiſter

Grand-Maitre des P
Altes. Eehanſo

OberSchencke/ Gran
Ober-Sécretarius, Pr

mier-Secretaire
Oberſt, Premier.

Grand Ecuyer.
Ober Stalinteifter,

d

Orden Ordre.

OchſenMarckt, Marché
aus'boeufs, i

weuliſt, Oculifte, Ope-
5 rateurponr les yeux;
Oder, ou. 14J

Obſt. Garten, Pomerayel
el-Handler, Huilier,

Lan

dies. 1 2

Vendeur d'huile. 3:
el-Muhle, Moulin à

huile.Oelſchlager Nuilier.
Dpern-Dauf, Mailorrd’
doOopera ddet des come.

Orga—



Org Pay Par Pfe 3Organuſt, Orgelſchlager, Paruquenmacher, Per-
Organiſte, Joueur d'
orgues,Orgelmacher, Faiſeur

orgues,

P.
PaAbſt „Pape.FT Pabſtiſch/ Papal. Pon

tilical.PabſtlichrHeiligkeit,

inteté papale.
Pabſtlicher. Stuhl,

Saint Siege, Siege
voſtolique.
Pabſtliches Recht,

Droit Canonique.
PachtGuth, Bien am

dié,
Pachtmañ, Conducte
Page, Page.
PagenHofmeiſter, Go

verneur de Meſſieu
des ſiages.

pallaft, Palais,Königlichtr Pallaſt, P
Jais Royal,

Pannet-HDerr, Banner
Pappier-Handler, Ma

chand papetier.
Pappiermucher, Nap

 tier.

ruquier.paſtetenBecker „Patilſ.

ſier.
Path, Parrain, Parrin.

Pathin, Maraine.
Pathe (Kind) le Filleul,

la Filleule.
Patron, (Schiff Herr)

Patronde navire.
Sa Paucke, le Tambour.

Paucker, Timbalier.
le pergamentmacher, Par-

À cheminier, Faifeur de
parchemin.le perlenſticker, Brodeur en

perles.  4o Petſchafftſtecher „Gra-

veur de cachets, Grag
ur veurdes hlazons.

PfaltzGrafe, Comte Paz
u. latm,
rs Pfarrhauß, Maiſon du

miniſtre.
farrherr, Paſteur, Mi-

a- .niftrede la Parole de
Dieu.feiffer, Jouëur de flute,

r. Fluteur, Siſſſeur.
fennig-Meiſter Fhre--

e. ſorier. (de manege.
ferd-Bereuter, Maitre

S ſte



36 Pfle Poſt Pra Pro
spfleger Curateur, Gou-

verneur,
Pflegerin, Gouvernante.
Pfleg-Sohn, Orfelin,

Pupille.
PflegVater, Tuteur.
Pfleg-Tochter, Pupille.
pfluger, Laboureur.
Pförtner, Portier, Huif

fier.
Philoſophus, Philoſophe
spidenirer, Picquier.
Pickenſchwinger, Jouëu

depièque,Plattenſchlager,) Ar.

Plattner, y mu-
rier, Faiſeur des plati

nes.
Poet, boëte.
Poeterey, Poetenkunſt
ĩ Poëfie,

Polierer, Poliſſeur.
Poſamentirer, Paſſemen

tier.Poft Vothe Poft-
oKuecht, Poſtlauffer

Poſtillon, Courrier.
PoſtMeiſter, Maitre de

Poſtes.

Pralat, Prelat.
Præfident, Prefident,
Prediger, Prieſter, Pre-

cheur Predicateur
Miniſtre de la Parole
de Dieu.

Predig-Amt, Miniftre.
Priefterlid), Sacerdotal.
rintz, Prince, Cu

prinzeßin, Princeſſe.
Prior im Clofter, Prieut

de convent.
Probirer, Probatgur EC-

fayeur des Métaux,
probſt, Prevot.
ro-Cancellarius, Pro-
Chancellier.

Procurator, Procureur,
Profeſſor, Profefleur,
Profuß, Prévot;’roteétor, Protecteur.
Proteſtirender, hrote-

ſtant.
Proto-Notarius, Proto-

Notaire. ffProviant, Vivres, Pro:
vifion.

ProtiantCommiffarius,”
Commiflaire des vi-

PoſtReuter, Courrier:
PoſtSchiff, Navire de Pr

poîte,

vrès.qbiantMeiſter, Mai.

tredes vivres, Maitre s
de
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de Proviſion des Ar- RathsDiener,Sergent.

meẽes. Huuſſier.ProviantSchreiber, E-Raths-Schreiber, Gref-
crivain des vivres. fier.

Proviant-Verwalter, Rathsherr, Senateur,
Inſpecteur des vivresſRathsStube, Chambre

du Magarin. de confeil.Pulbermacher, Poudrier Mauch-Handler, Mar.

poudre. PRechert Sunft, Arith-
PulverMüuhle, Moulinäs chan polliſier.

Puppen-Kramer, Mer-| metique.
Vrier de Pouppées, ſRechenmeiſter, Arithme-

ticien, Calculateur,
Ado RechenSchul, Ecole à’

QuartierMeiſter, Mare. Conteut.

SWacſſalber, Tria1 Arithmetique.

cleur, Charlatan. Rechner, Calculateur,

-Chalde logis, Quar-vcechnungs Soreiber,
tier-Maitre, Maitre de} Greffier des regiſtres.

logis des Frouppes. rcdht, Droit, Juſtice.
Quittung, Quittance. bicechts-Gelehrter, Juri-

pe-

froe

Jra<

Nath, Raths Collegium. KRector eines Gymnafi;

SR fte, Jurisconfulte.RechtsHandel, Procés,
C*dntacher, Faiſeur dei Cauſe.N Loues. Rector, Recteur.

RathsVerſam̃lung,Se Recteur du Collegé il.
nat, Oonſeil. lutte.

RathHauß Maiſon de le, Recteurce lEcole.
Rath, Conſeiuer. Rector einer Stadtſchu

ville, Palais dela ville. Redekunſt, Rhetorique.
Raths-Bothe, der Redner, Orateur.

C 3 Refe



38 Ref Mel Ren NRich
Referent, Kapporteur
Regent, Seigneur, Gou

verneur, Magiſtrat, Re
gent, Supérieur.

Regierung, Gouverne
Regiment, y ment, Re

gence, Domination.
Regierungs  Director. Di

recteur de la Regence
RegierungsRath, Con

ſeiller de la Regence.
Regiment Fuß-Volck

Regiment d'infanterie
Regiment Reuter, Re-

giment de Cavalierie.
Megiments Auditeur

Auditeur au Regiment
Megiments Obartier-

Meiſter, Maitre des
logis au Regiment.

Regimentsvecretarius
Secretaire du Regiment

Reciftrator, Maitre du
Greffe, Regiltrateur.

Reich, Empire, Regne.
Reichs-Adel, Nobleffe de

l’Empire.
Reiché-Stadt, Ville Im

Rent-Gamnter,} Cham-
bre des revenües, oder
des Finances.

Rentmeiſter, Financier,
Surintendant pder In-
tendant des Finances.

RentSchreiber, Clerc
des Finances, Greffier
de la Chambre des Fi-
nances vder Revenuẽs.

Requetenoder Supplica-
tians- Meiſter, Maitre
des Requetes.

Reſidentz, RKeſidence,
Ville Capitale. 5

Reuter, Cavalier.
Reuterey, Cavallerie.
Reuter-Fahne, Elten-

dart.
RheinGrafe, Rhingra-

ve.Richter, Baillif, Juge,
Blut-Richter, Ju-
Malefiz-Ridhter, ge

criminel.
Oberſter-Richter, Preſi-

dent, Souverain Juge.
Stadt-Kidter, Juge de

periale.
Religion, Religion,
ReligionsVerwandter,

de la meme Religion.

la VillesNichter afreinem Dorf

fe Maitre du Village,
Juge de Village,

Rie



Rie Roß Roß Sal 39
Riemer, Ceinturier, Cor-

rayeur.
Ringer, Luitteur.
Ritter, Chevalier,
Ritter des Elephanten

Ordens, Chevalier de
l'ordre de l’ Elephant.

Ritter des guldenen
Vlieſſes, Chevalier de
la Toifon d'or,

Roßmarckt, Marché aus
chevaux.

Rofhgicfer, Fondeur d’
airain.

Rothſchmidt, Chau—
dronnier.

Rumormeiſter, Prevot
“de guerre, Appaiſeur
de querelles.

Rüſthauß, Arſenal.
Ritter des JohanniterRuſtKRammer, Chams

Ordens, Chevalier de
l’ordre de Saint Jean.

Ritter des Preußiſchen
ſchwartzen Adlers,

Chevalier de l’ordre de
l'aigle noir.

Ritterſchafft, Nobleſ.
Ritterſtand,  ſe.Rittmeiſter, Capitaine

de Cavallerie.
Obriſter-Rittmeiſter,

General de la Caval-
lerie.

RoßArtzt, Medecin de
chevaux.

RoßBereuter, Maitre
du manege, Piqueur

né pinot of
tauſcher, Maquignon,
Marchand de cheyaux

C

bre des armes.
Ruſtmeiſter, Gardedela

Chambre des armes.
Ruſtung, Armure, E-

quippage.

G. 1e
GAal, Sale, Salle,

Saal-Diener, Saal—
Kunecht, Serviteur de
ſalle.SaalMeiſter, Maitred

hotel.
Seckelmeiſter, Deſpen-

ſier.
Sackpfeiffer, Cornemué
leur.

Salben-Kramer, Tria-
cleur, Charlatan.

Salbenmacher, Faifeur
des onguens.

4 Saltz
J



40 Sal Scha Scha Schi
Saltzſieder, Saunier.
Saltz-Grube, Sali—
Saltz-Hutte, ne.
Sammetweber, Velou

rier.
Sanger, Sangnteifter

Chantre.Sangerin, Chantereffe
Satinweber, Faiſeur de

fatih.
Sattler, Sellier,
SaugAmme, Nourtice,
Saumarckt, Marché aus

porcs,
Guaumfattelntadier, Ba-

ſtier.Saytenſpieler, Jouëur

d' inſtruments à cor-
des.

Schafer, Berger.
Schaffnter, Chaſtelain.
Schautzgr'be Po 1a FE umnn or.Schaarwacht, Patrouille.

ſchatzet, Taxeur, 1r--
pofiteur, Invehteur
oder Diſtributeur dé
tailles.

Schatzmeiſter, Shat
Verwahdrer, Treforier,

financier, Intendant
des finances.

Schatz-Rath, Confeil-
les des finances.

.Schatzung, lmpoſt;
Tailie.

Schenck, Schenckwirth,
Cabarretier.

Scherſchant, Sergent.
Schichtmeiſter, Côn-

trolleur des mines.
Schieferdecker, Recou-

vreur,
Schiff. Navire, Barque,

Vaiſſeau.
Schiffer, Pilote Marinier;

Battelier.
GSrharff-Richter, Bour-
-/reau, Execuceur de la

haute Juſtice.
Schauplatz, Theatre.
Schatz, Liebſter, Amant,

Arnoureux, Scha
Liebſte, Maitrelſſe, bien.

zirrae e.
Schatznreſter, der etwas

Schiffherr, Schiff-Pa.
tron, Patron oder Mai-
tre du navire,

SchiffKnecht „Mate-
lot,ßzSchiff· th Cuiſinier de

naviren
SchiffKrieg, Guerre

pat mer. l

Schiff



Schi Schm Schm Schu ar
Schiff Krieger, Sol
Schiff-Soldat,  dat.

qui fert fur les nav
res.Scchhiffleute, Mariniers
Bateliers,

Schiffmacher, Faifeur
des navires.

Schiffmann, Marinier,
Batolier. Nautonnier.
Schiff-Oberſter, Amiral
Schiff Zimmermann

Maitre Charpentier d
navire.

Schiff-Zoll, Naulage.

Fetmier.
Schleiffer, Emouleur,

Gagne petite
Schleiff-Muhle,
‘lin à emoudre cou

teaux.
Schloß Chateau,
Schloſſer, Serrurier.
Schmeltzer, Fondeur,
Schmeltz Hutte, For

ge à fondre des me
n

taux.
SchmeltzMeiſter, Ma

trerfondeur.

Schildwacht, 2 Senti-
Schildwachter,  nelle
Schirrmeiſter, Metayer

Schmidt, Marechal, l'or-
geur, Forgeron.

Schneider, T'ailleur.
Schneider-Handwerck,

Metier des tailleurs.
Schnitter, Moiſſonneur.
Schnure, (SohnsFrau)

belle fille.
Schorſteinfeger, Ram-

moneur de cheminee.
Schoß, Zinß, Revenue.

Rentes, Cenſive, Taille.
Schoſſer, Receveur,
Schoſſerey, Chambre des

comtes.
Schreiber, Ecrivain,
«Clerc, Greffier,

chreibe Kunſt J Art
d'ecrire.
chreiner, Menuifier,
chrifft, Ecriture,

i-

Mou drifftaicffér, Fondeur
de lettres, vder de cha-
racteres.
chroter, Encaveur.
chuhflicker, Savetier.
chuhmacher, Cordon-
chule, Ecôle, Cnier.

HoheSchul, Acade-
mie, Univerfité,

FurſtenSchul, llluſtre
College.

C5 Sub
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Schul-Diener, Schul Schweſter-Mann, Beau-

meiſter, Maitre ode
Niniſtre d’Ecole,

Schuler, Ecolier,
Schul-Geſell, Condiſci

ple.Schultheiß, Prevot, Ba

illif,
Schutze, Archer, Ar

baletier, Arquebufier
Schutz-Herr, Protecte-

ur.
Schwager, Beau frere.
Schwagerin, Belle foe-

frere, mari dela fqeur.
Schweſter-Sohn, Ne-

SchwuherVater, Beau
pere.

Gardes-Suiſſes.
Schweitzer-Garde, les

veu.
Schweſter-Tochter, Ni-

ece.
Schwieger, y

Schwieger-Mutter,)
Belle mere,

Schwieger-Vater, Be-

aupere.
Seribent, Auteur de li

vre.
Sechſter, Sixième,
Sechzehender, Seizième,
Seckelmeiſter, Trelorier,
Seckler, Bourlier, Gan-

tier.Secretarius, Secretaire,
Schwerdfeger, Fourbiſ Seefahrer, Navigateur.

feur d'armes.
Schweſters
Leibliche.

Soeur germaine.

Mutter Schweſter,

Selig— weyland, feu, de-

cout. fantSchweſter Seelforger, Palteur, à

qui la charge des ames
eſt commife,

Tante, du coté de See Stadt, Ville mari.
Vaters Schweſter

Tante,du coté de pere
Schweſter-Kind, Ge

Coufins, Couſines,
fhns fter Kinder 1

à

SeidenFarber, Teintu-
rier de ſoye.Seiden Hândler, Mar-

chand de ſoye.
Seideunſticker, Brodeur:

Sei



Sei Sol Sol Staa 43
Seidenweber, Ouvrier Soldat zu Land, Soldat,

en ſoye. qui ſert par terre.
Seifenſieder, Savonnier. Soldat zu Waſſer, Sol.

faux faucilles.
Setzer in der Druckerey/

Compofiteur de lettres.

Giebender, Septiéme.
Seig2lmme, Nourrice.

Siebenzehender, Dix-
fentième.

Siehmacher, Faileur de
cribles.

Siegel-Graber, Gra-
veur de cachets.

Siegel-Verwahrer, Gar
de- Seaux.

Ging-Runft, Mufique.
Gitten-Lehre, la Morale
Gitten-Lebrer, Moralift
So sn, Fils,
So nsKind, petit fils,

"petite fille.SohnsWeib, brû, fem
medefils.Soldat, Soldat, hom

dat, qui ſert par mer.GSeiler, Cordier,
Seiltantzer, Danſeur de Sonntag, Dimanche,

corde, Bateleur. SpecereyKramer, Epi-
Senſenſchmidt, vder SF

chelmacher, Faifeur de,
cier.

Specerey-Laden, Bouti-
que d'epicier.

SpeißMarckt, Marche

Spielmann, Menetrier.

aus viandes, (tier.
Spiegehnacher, Miroi-

Spielgefell, Camerade.
Spital, Hoſpital.
Spital-Kirch, Temple de

 Holpital.
Spitzen-Handler, Mar+

chand de dentelles:
Spornmacher, Eperon-

nier.
Spzadntciftez Maicre de

Langue,e. g Françoife,
Italiennes Efpagnole,
Angloifes

Staat, Etat.
Staats-Miniſter, Mini-

ſtre d' Etat.
Staats-Rath, Conleil.

ler d' Etat.
me de guerre.

Soldat zu Fuß, Pieton.
Staatsvecretarius, Se-

crecaired’Etat,
Stadt,
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Stadt, Ville.
Berg-Stadt, Ville m
tallique.

ChurStadt, Ville El
Étorale.

Gtadt -Commendant
Commandant dela v
le, Gouverneur.

Stadt-Gerichte, Jug
Alſſeſſeurs de la ju

ſtice della ville,
HandelStadt, Vil

marchande,
Haupt-Stadt, Vul

-capitale.
ReichsStadt, Ville Im

periale.
Reſidentz-Stadt, Vill

de Refidence.
SeeStadt, Ville ma

ritirne.
StadtArtzt, Medecin

de Ville.
StadtPhyſicus, Medecin

ordinaire de la ville.
StadtRichter, Juge de

Ville.
Stadt-Sdreiber,Secre-

taire de la ville.
Stall-Knecht, Palefre-

nier.

Stallſchreiber, Ecrivain
de l’Ecurie.

Adeliches Standes, No-
ble, de bonne Maiſon.

Furſtliches Stammes,
de Maifon llluſtre.

Konigliches Stammes,
deSang Royal,

Stand, Vocation, Con-
clition, Etat.

Stapthalter, Viceroy,
Vicaire, Lieutenaht,
Gouverneur, Gous
verneur de la Ville
province.

Steiger, Maitre des mi
nieres,

Stein-und Bruchſchnei
der, Operateur.

Steinmetz,. Tailleur de
pierre.

SternDeuter. Aftroto
gue.

Sternſeher, Aſtronome.
Sternſeherkunſt, Altro-

nomie, Aftrologie.
Cteuer, Taille, impôts

Finance, Revenuë,
teuer, Allmopſen, Au-
mène, Aſſiſtance.
teuerDirector. Dire-

Stallmeiſter, keuyer. cteur des Tailles, des
inipots, Steu
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Steucr-Sinnebmer,Re- traſſe, Gaſſe, Rue,
dceveur des Tailles, be, Poile, Eftuvea
Eteuer-Mann, Pilote, ubens Geſelle, Came-
Gouverneur de navire ade, Compagnon.

Steuer-Rath, Conſedler uckgieſſer, Fondeur.
cdes impots.. ück-Hauptmann, Ca-

Steuer-Keviſor. Com pitaine del’ Artillerie.
milſſaire des Tailles. uck-Juncker, Gentil-

SteuerSecrerarius, Se homme del Artillerie.
cretaire des tailles; tudent, Etudiant.

Sticker, Broleur. (re tudenten-Jung, Servi.
StieffBruder, Beantre teurchEtudiant.
Stief-Mutter. Maratre tudierStube, Etude.
Stief-Schweſter, Belle tuttmeiſter, Harasſier.

ſœur. Maitre de haras.
Stief-Sohn, Beau fils, b- Prior, Sous-Prieur.
Stief-Tochter, Belletil uperintendent, Pret
Stief-Vater., Paratr mier Paſteur Surins
"Beau pere tendant du Diocelé’

Stifft, Fondation. de N.Stifft, Bißthum, Ev Jndieus, Syndiec.
ché: J T.Stiffts. Kieche, Eglife Ca

thetrale.
Stipendiat, Beneticie TAffentmacher, Taffe.

taſſier.
Stock, Stockwerck Tafeldecker, Sommelier,

nes Hauſes, Ecage Argentier.
maiſon. Tag, Jour, Journée,

Stockmeiſter, Geolier Dienſtag, Mardi.“
Straſſe, Weg, Chemi Donnerſtag, Jeudi.
Land-Straſſe, Gra Freytag, Vendredi,
chamin. dCdandtag, Diere, Affem-

blée, mit,
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Mittag, Mick.
Mittwoch, Mecredi.
Montag, Lundi.
Neu JahrsTag, Jou

du nouvel-an.
Sonnabend, Samedi,
Sonntag, Dimanche

Tempel, Temple.
Tempel-Herr, Templier.
Theologie, Theologie.
Theoloeus, Theologién.
ThierGarten, Farc.
TyhiriacksKramer, Tri-

acleur.
Thiriacksmacher, FaiſeurTantzboden, Tantzſchul

Sale, vder Ecole d
danſe.

Jantzer, Danſeur.
Tantzerin, Danſeule.
Tautzhauß, Mailon de
danſes.

Tautzmeiſter, Maitre de
danſe.

Tapecereymacher, Tape
zirer, Tapiſſlier.

Taſchenmacher, Bourfier
Taſchenſpieler, Jouëur

de gobelets.
Tauf- Pathe, der daë

Kindt hebt, Parain.
s die das Kind heb
Maraine,

s das Kind, leFdleu 1

Tellermacher Failour el

la Filleule,
Teichgraber, Foſloyeur.
Teichmeiſter, Maitre de

etangs.

tranchoirs.

de la theriaque.
hor, Porte.
horhuter, Portier, Huc,
iſſier.horſchreiber, Ecrivain

a laporte. 117
humherr, Chanoine.
hurhutter, vid. Shore:
putter

ochter-Tochter, fafille

pürhütterin, Parijere.…q

hurmer, Thurmhuter,
Geolier.tiſchlerMenuiſier. à 1x 2

iſchgeſell, Commenlal,
Compagnon de table,

Titul, Titre, lntitulatlon,

LL

dder péticefille,

Inſeriprion.
Tochter, Fille.
Tochter Kind, Petit fils.

ochterlein, Fillette.ochter-Mann, Epdant,

Gendre.

de
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de ma fille, tra perite
fille.

Tockenmacher/ Poupe
tier, Frifeur de poup

pees.
TodtenGraber, Enter-
reur de morts,
Tolmetſcher, Truche

‘tan, Interprete.
Topffer, Potier; Potierde

terre.Zrabant, Trabant, Ar
cher de la Garde d

‘Prince.
TrabantenHauptmaũ
Ciapitaine de la Com

pagnie des’ Trabants
oder des Gardes du

£Corps.
Trodeler, Frippier, Re
veneleur.

Trodel-Frau, Frippière

Tuchhandler, Marchand
de drap, Marchand
Drapier. (Drapier,

Tuchladen, Boutique de
Tuchſcherer, Tondeur de

drap, Tondeur.
Tugend, Vertu.
Tugendhafft, Vertux
Zugendreid),s eux,

de vertu.
Tugendſam, Doùé

-FugendfameSrau,Fem-
e me vertueuſe.
Cugendſame Jungfer
„filie Vertueufe.
„Tuncher, Blanchiſſctur.Turcke, Turc.Turckiſcher Kayſer oder

GroßSultan, grand
Curc.Turnier, Turnierſpiel,

TournoiTromimitelſchlager, am. Turnier-Richter, oder

bour.
Trompete, Trompette,
“Clairon.
Frompéter, Trompette,
Prudfes Senechal,
Eſcuÿyer. trenchant.

Tuch, Drap.
Alghbereiter, rapier.
Tucchnincher,

444

Vboigt, Arbitée du to.
‘urnoi,

Turnirer, Jouſteur.

UV.
Muaſall, Vaſlal.Vater, Pere,
VatersBruder, Oncle

paternel. Va—

A
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Vaters Bruders-Sohn,
Coulin.
Vaters Bruders Toch

ter, Couſine.
Vaters Schweſter, Tan-

te.Uberfahrer, Schiffer, Ba-

telier.
Uberſchrifft, lnſcription,

Intitulation, Titre.
Uberwinder, Vainqueur,

Canguerant,
Uberwindung, Viétoire.
Vegheſſerer, Correctaur.
servinonif, Alitance,

Vertheidiqer,Defenteur»
Lrotecteur.

Vertraut, Confident, fas
milier. fidele, intime,

Vertriebene, Exilée,de-

chaſſee. 50Vertriebener, Exilé, de-
chaffe,

Verwahrer, Gardeur,
Gardien.

Verwalter, Procurgur,
Adminiſtrateur, Dire-
cteur, intendant.

Verwalterin, Agmini-
ſtratrice.

Verchelicht, Marit.
Verkauffer, Vendeur.
Verkaufferin, Vendeuſe.

Verwaltung, Charge,
Adminiſtration.

Verwandt, Parent.
Verlabt, Fiancé, accor. Verwandſchafft, Paren-

dé. I te, Parentage.Verlobte Gunafer; Fille Veſtung, Forcerefle, Ci.

promiſe, fiancé. tadelle.Vermacher, Teftateur, Veſtungs-Bauſchreiber,ta

Bermaolet, Marié, Secretaire des Fortifi-

Vermehrer, Auemen. Vetter, (Geſchwiſter
VermaHlung, Mariage, li cations.

teur, Aggrandiffeur, Kind,) Coutin,
Vermehrerin, Aggran-Vetter, (Vaters oder.

diſſeule.
Verſchickt, Envoyé.Berſohner, Reconcilia-

teur, Mediateur.

Mutter Bruder) Qn-
cle.

Uhrmacher, Horlogeur.
KleinUhrmacher, Ka.

lancier



Bic Unt Uni Vor 49lancier de petit harlo
ge.

Chancelier.
Vielgeehrt, Bien-renom

the,Vielgeliebter, trés-cher

Vierdte, Quatrieme.
Vierfurſt, Tecrarche,
Vierzehender, Quator

zieme. (neauViſirer, Jaugeur de ton-
Vifitaror, Vaſitateur.
Umſchlag uber einen

Brief, Couvert.
Univerſitiit, Univesfite,
Academie.UniverſitatsBuchdru—

cker, Imprimeur de
Univerfité,

Unterbandler, Media-
teur, kntremettenr.

Untorlehrajeiſtrr, Sous

maitre. ‘4Anter?ichter ip Der
richthieutesnant de

Juge.Unterrichter, Lebrer)
Maitre, Informaceur.

Unterthan, Sujet.
Unter-Vogt, Fous.

NAt. Buch.r7ao.

vôt Lieutenant de
Prevôt,

Vicarius, Vicaire. Ulnuberwindlich, Invin-
Viee· Cantzler, ;Vice cible.

Vogelfanger, Oileleur.
Vogelherd, Aire d' oiſe-

lerie.
Voigt, Baillif, Prevdt.
Voigtey, Breyote, Bail-

uge.Völck, P euple,
Voluntar, Volontaires
Vor, Devant.
Vorfahr, Anteceſſeur,

Predeceſſeur.
Vorfechter, Prevat de

fale.- sVoergaingrr Conducleur.

Bormund, Tuteur, Que
rateur.

Vormundſchafft, Tutele.
Vorkauffer, Kevenceut.
Bornehm, Priacipal,
ornehuuſter, Princi.

Bal, plusgrand, pré-

mier.Vorſchneider Tren:
chant, Eleuyer Tren-
chant.

Borſprecher, Advocat,
Procureur.

hre. Vorſtadt, Fauxb
D

ourg.

Vor
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Vorſtadter, Habitant du

Fauxbourg.
Vorſteher, Conducteur

Adminiftrateur.
Vortrefflich, Excellent.

W.

WaageMacher, Ba
lancier.

WaageMeiſter, Maitre
du poids.

Wache, Wacht, Garde
WachsHandler, Mar-

chand de cire.
WachsLichtZieher, Ci-

rier.
Wachter Garde.
Wachtmeiſter, Major.
General -Wachtmei

ſter, General-Major.
WaffenSchmidt, Ar.

murier.
Wagenmeiſter int Krie—

ge, Cammiffaire de
chariots de guerre.

Wagner, Charron.
Walcker, Walckmüller,

Foulon.
Walcker-Handwerck,

 Metierde foulon.

foret, Verdier, Fore-
tier.

Wannenmacher, Van.
nier.

Waſcherin, Lavandiere,
Blanchiſſeuſe.

Waſſer Baunteifter,
Architecle des fontai-
nes, Fontainier.

WayſenHauß, Mailon
d'orfelins.

Weber, Tiſſerand.
Weber-Handwerck, Me-

«tier de tiſſerand.
Weberin, Tiſſeule, Tiſ-

ſerane.
Wechsler, Banquier,

Merchand Banquier,
Changeur.

Weib, Femme,
Weyland, feu, defunt.
Weinberg, Vigne, Vi-

gnoble.
WeinGartner, Vigne-

ron.WeinHandler, Mar
chand de Vin,

Wein-Keller, Caveau
vin.

Weinleſer, Vendageur.
WaldForſter, Forêtier, Weinmarckt, Marché
Waldmeiſter, Garde de au vin.

Wein
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Weinmonat, Octobre.
WeinSchruck, Cabare

rier.
Weinſtecher,
Weinverfucher, J

Gourmet.
Weiſe, Sage, prudent.
Weißgerber, Megilher.
Weißger ber-Hand—

werck, Metier deme
gilſier.

Welt-Beſchreiber, Cos
mographe.

Welt-Beſchreibung
Cosmographie,

Weltlich Recht, Droit
civil.

Weltweiſer, Philoſo-
phe.

Welt-Weißheit, Philo-
ſophie.

Werckmeiſter, Archite-
cte, Maitre ouvrier,

Werckſtatt, Boutique.
Werth J cher agre-

Wie auch, comme auslſi,

Wild-Grafe, Wild-
Grave.
WildMeiſter, Maitre

Willigſter Diener, trés;
ni de Chats CPR

humble Serviteur.WindMühle, Moulin a

vent.Wiuter-Monat, No-
vembre.

Wintzer, Vigneron.
Wircker, Ouvrier.
Wirckerin, Ouvriere,
Wirth, Hote, Taver-

nier.
Wirthin, Hoteſſe.
Wirthshauß, Cabaret;

Taverne, Hotellerie,
Logis.

Wittbe gemeines Stan
des Veuve

von vornehmen Stan
de, Douairiere:

able.
Weydmann, Veneur,

Chaffeur

iittber, Veuf,
zohlbenahmt, Bien-

nomme.WenydRecht/ Droit du Wohlbekannt, Bien. con-

Veneur.
WeyhVBiſchoff, Ini

zeur.

Nutia. WohlEhrwurdig, Trés-
Reverend,

da Wople
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nnt
Zeh Zim

Wohlgeacht, bien- eſtime.
Wohlgebohrn, de bonne

Maiſon, illuſtrt.
Wohlgelehrt, tres-docte
Wollhandler, Marchand

de laine.
Wollenweber, Drappier
Wollenweber Hand-

werck, Drapperie.
Wollenkam̃er, Peigneur

Cardeur de laine,
Wollſpinnerin, Fileuſe

de: hine.
Wohywod, Palatin.
WundLAlrtzuey, Chirur.

agie.Wund—-Artzt, Chirur.

gien.
Wurtzhandler, Mar-

ehandiEpicier, Dro.
guiſte.Aburtz Kramer, Kpicier

Wurtzladen, Boutique
'Epicier.

Z.Ahlmeiſter, ‘Payeur,
Receveur des daniers.

Zehndner, Receveur de
dime desRevenuës des

Zeit, Tems. (mines,
Zur Zeit, zu dieſer Zeit,
pour le preſent, a pre-
ſent, preſentement.

Zeitungen, Nouvelles.
Zeitungs-Schreiber,

Ecrivain des Nouvel-
les.

Zeug Auditeur, Audi-
teur de P Artillerie,

ZeugHauptinann, Ca.
pitaine de l' Arfenal,

Capitaine de l’Artitle-

rie Munition de
guerre.

Zeug Hauf, Aeſenal.
Zeug-Meiſter, Jeiig

Warter, Maitre de
P Arfènal, Inſpecteur
de l'sArcillerie Mu
nitionde guerre.

ZeugzSchreiber, Secre-
taire vder Ecrivain de
PArſenal, vder dear.
tillerie

Zahn. Aurtzt, Meocoin. e
dents.

Zeddul, Billet.
Zehnde, Dirieme.

3

me.Zimmer, Chamhee.

Ziegelbrenner, Biegel-

ſtreicher. Tuilier:
iegelScheune, Tuile-

Frau—
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Frauenzimmer, Cabi-
net des femmes,

Manus-Zinimer, Cham.
bre des hommes.

de charpentier.
Zinunermann, Charpen.

t er.Zinngieſſer, Potier ä' e-

tain,Zinß, Cenſive, Rente,
Taille, Tribut.Zöllüer, Douanier.

Zofe, Fille de chambre.
I.

leur des gabelles.
Zoll-Einnehmetr, Gabel-

lier, Peager, Maitre
de gabelle.ZollHauß, Maiſon du

peage.

Zoll-Schreiber, Gret-
fier duneage.

Zollverwalter, lnſpocteur

de la douane.
Zimmer -Handwerck, Zucht-Meiſter, Maitre

Charpentiere, Metier de la difcipline, Peda-

gogue.Zucht-Meiſterin, Gou-
vernante.ZuckerBecker, Confiru-
rier, C'onfifeur,

ZuhorPlatz, Auditoi-

Zunfft, Tribu, Metier.
ZunfftMeiſter, Maitre

du metier, Tribun.
Zuſſuntntenkunfft AL

‘’féfablée,
Zuſchrifft, Dedication.
JZweckenſchmidt, Clon.

tier.
Zwolffe Douzieme.



54 Crantzoöſic Oberund UnterSchrifften.

NOTANDUM.Es fanuen die gransoſen gemeiniglich ibte
Briefr an

mit Monfieur an eine Mannsperſon.
mit Madame an eine Frau.

Mit Mademoileſle an eine Jungfer, fo wohl
adelichen als burgerlichen Standes.

Man ſetzet auch wohl oben uber den Brief
an einen guten Freund:

Monſieur mon trés honoré Amy, Oder:
Naonlſieur mon trés-cher Amy.

Will mangar hoflich und obligeant ſchreiben,
fo ſeßer man:

Montieur mon grand Patrôn.
mon Patron.
mon Maitre,

Hat man cine Beforderung von einem genoſſen,
oyder nocb zu hoffen, fo ſetzet man

Monſieur mon grand Promôteur,
An einen groſſen Hetrn, als Shejten Gtafen,

Freyherrn, audy andere hohe Rriegs und
Srutts Bediente, ſeget man allezeit oben
zu Anfang des Briefs:

Monfeigneurs 54
Auch ſetzen die xgrantzoſen sue Unterſchtifft,

oder unterſehretben ihre Bijefe mie unter
ſchiedlichen Complimenten, nd zwar auf
folgende Arten;

Monfieur
le plus humble plus-fidelle
de tous vosServiteurs.

Oder:
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Oder: Votre trés-humble Serviteur.
Oder: Votretres-obeïffant Serviteur.
Oder: le plus obeiſſant de tous vos

Serviteurs.Oder: Votre tres oblige Serviteur.
Oder: Votrebien humble à vous ſervir.
per Votre tout acquis.
Oder: Votre trés-afeftionné.

Andas ledige grauenzimmer ſetzet man
Mademoirelle<le plus obeiſſant de tous vos Servi-

«teurs:
Oder: le plus fidelle de tous vos Servi-

teurs, 14000!
Wenn man ſehr verlirbt: 14

Votre Eſclave à jamais.
Oder: le plus.humble de vos Setwiteurs.

“in Cöndolentz Schreiben ſetzet man;
le plus ‘affligé de tons vob Servi-

“teurs,
Hingegen ſetzt das Seauensimmers

Monſieur. o
Vorre Servante. y

Oder: Votretres. humble ſervante.
Oder Votreiservante enieffeto.i
Oder: Celle, qui vous honore à jamais.

Oder: Votre Servante fidelle. CE
Oders Vatretont acquiſe.

eE

RE J
D4

J Die



16 Nahmendet Tage emd Nonate
Dicjftabmen{derer Eage und lonate,

"auf Frantzoftſeh.
WageSonntag Dimanche,

Montag Epndy.
Dienſtag Mardy,
Mittwoch Mecredy:
Donnerſtag Jeudy,
Freytag Vendredy.·
Somnatend Samedy,

Monate.

fanvier.
Février, Qi, (PIRE

Januarius,
Februarius.
Martius.

Aprilis,
Majus,
Junius.
Julius.
Augultus.
Septembere…

October.
Novern bér,
December.

nn.Wenn die Fra

‘Avril:
May.
Juine.

"Juillet,
.Abüt.Sentembres

Oéfôbres
Novembre.

Decenibre.

ſchreiben ſtyen ſi fo
À Paris, le 1e

de Mars
1720,

ntzoſen ihre Briefe untet

Afe eal

Zei
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Scitungê-
LEXICON.

andonnireſt,
etwas verlaſ

ben. üAbouehiren fich bereden.

Ablens, ahweſeud.
Ablurehungereimt, alber.

Abundang uberflußia.
Abundance, Uberflue,
Acceptivest. etwas dit

nehmen.Accommodemènt, Ver

trag“, Beylegung
Vergleich. teAccommodiren, ‘qe
men.‘Accord, Vergleich.

Aecordiren, vergleicheit
Accurat, fleißia, getait.
Adcien, zeiget an die Ve

ſchaffen heit der Lagio
veym Wechſel und ait
derer iü wandlung Lie
gender Gelder.

Action, StreitSache.

tiſen, uberge

Ds

Addreffe, Zugang oder
Zutritt. Jn Engeland
heißt cé, wenn das
Parlament an den
Konig etwas gelan-
genlaſſet.

Addreſſiren, ausſtellen,
empfangen, recom—
mancdiren.

Admiral, Obrifter einer
Schiff-Fotte.

Admirabel,. wunderns
wurdig.

Achuſtiren, zu recht und
in Ordnung bringen.

Ad referendum anuteh
men, heißt, wenn mauj

eine Sache zwar an
port, aber nichts be—
ſchlieſſet, ſondern ſie an
ſeinen Principal ge
laugen lußt.

Nach advenant, nachdem

es koömmt, geſtalten
Sachen trad,

Advis-
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Advis-Jacht, eu klei

wohlbeſegelt Schiff
das geſchwinde Ze
tung bringt.

AÆſtim, guter Nahme,
Auiſehen.

Eltimiren, ſchatzen, ad

ten.‘Affaires Geſchaffte, Be
richtung.

Alfecten, Begierden, Be

muthsBewegungen
Afleclion, Gunſt, Zunei
gung.
Alffectionirt, geneigt

aunſtig.
‘Affront, Schimpff.
Agente, ein Furſtl. Ve

dienter an einem Ho
fe, der deſſen Afkairen
daſelbſt brſorget.

Asiren, handeln.
Alarme, Sturm.
Alarmiren, beunruhigen

Alimentation, Unterhal-
tung.‘Alliance, Verbundniß.

Alleen, Spatziergange.
Alteriren, ſich uber etwas

entſetzen.
Ambalſiacle, Geſandt

ſchafft.

Ambaſſadeur, Geſand
ter.

Ammunition, allerhand
Kriegs-Vorrath.

Amneflie. guntzliche Ver
geſſenheit des vorge—

gaugenen.
Annaten ſind ein jahrlich

Einkommen von den
Gutern der berftqra-
benen Geiitlichen, ve
202 derpabſt ſich insge
mein anmaſſet.

Anteeellor. Vorfahrer.
Anti- Chambre; Vorge

mach.
Apart, beſonders, ſon

derlich. S

Approbiren, billigett, gut

ſprechen.Approchett, Lauf Gra

ven:
Approchiren, ſchantzen.
Armactle, KriegsHerr zu

Waſſer.
Armée, KriegsHeer zu

Lande.
rmüren, ſich ruſten.
rmiſtitium. Stillſtand
der Waffen.
rquebouliren, erſchieſ
ſen.

Arri.



Arr Aut Aux Ban $9
Arrieregarde; der Nach

aug des Marſches ei—
ner Armée.

Arriviren, ankommen,
anlauden.

Artilleric, Geſchutz.
Aſſemblee. Verſamlung
Zuſammenkuufft.

Alliſteoz. Venftand.
Attaque, Anfall.
Attaquiren,: einen ge
waltſam uberfallen.

Attendiren, etwas ſon—
derlich mercken.

Atteſtiren, bezeugen.
Atcrapiren, ertappen

einholen, ſich bemach

tigen.‘À vancirett, fort-oder an
rucken, zuvor kommen

Avantage, Vortheil.
Avantgarde, Vorzug ben

einem Marſch.
Avantute, Zufall, Ve
gebenheit.

Audienz, Verhor.
Auditeur, der in Series

Sachen alles verhoret
Avis, Zeitung, Nach

Macht, Gewalt.
Auxiliar. Volcker, Hulffs

Volcker.
Dagage, mas man mit
LAſich ouf den Weg

ninimt.
agatelles, geringſchatzi

ge Dinge.
al,ein vornehmerTautz.

aleachin, iſt eln Himel
uber eine Tafel, Bette
und dergleichen.

an und Arriere Ban heiſt
in Franckr. das Auf—
gebor des Adels in ieg—
licherProvintz zurDe-
fenlion des Landes, wie

bey uns die Nitter
Pferde.

Bandoulier, daran die
PulverFlaſchen han
gen.Bannus, heiſt der oberſte

Statthalter tin Ko
nigreich Hungarn,
heiſt auch ſonſt Pala-
tinus Hungariæ.

Banquerot machen, Ban-
querotiren, weñ Kauf
leute nicht bezahlen

rit.Avifiren, berichten.

Autoritat, Anſthen,
konnen.

Banquet, Gaſterey.
Bar-



69 Bar Boo Bra Cap
Barque, ein mittelmaßi

ges Schiff.
Barraque,  Goldater-

Hutte.
Paltille, ein feſtes Schloß

Baſtian, Paſtey.Bataille, cite Schlacht,

Treffen.
Bataillon, Troupp Fuß

Volck boit ç. biß éco.

Maun.Batrerie, ein Ort, dar—
aufGroßöeſchittz ſte

het.
Bille, eine Verordnung

des Parlaments in
Cngeland.

Bloquade, weite Bela—

gerung.
Blaquiren, von fern be-

Brander, ein Brenn—
Schiff, ſo bey einer
Flotte gebraucht wird,
die-feindlide Schiffe
dadurch anzuzunden.

Bravade, Trotz. (teit.
Bravoure, Großmuthig
breche, niedergeſchoſſene

Mauer.
Breve, ſund Briefe, die

der Pabſt giebt.
Brigadier, Officier, der”

den vierdten Theilder
Reuterey oder Fuß
Bolt unter ſeinem
Commando pat.

Buyſe, Herings-Buylſen,
ſind die Schiffe, die
zum Herings-Fung
in Holland gebraucht

lagern.Bojaren ſind die Vor
nehmſten des Stadt

in Moſcau, wie Di
Magnaten it Polen u
Grances in Spanien

Bombe, Feuer-Rugel.
Boord, der Rand eine

Schiffes.
ankoord gehen, zuSch

gehen.
Boot, einflein Schiff.

fallig. reves TRE

mpagne, Feldzug.mpiren, im Feld lie

en.
ampement, Feldlager.

er, Seerauberey.
pitaine, Hauptmann.
pitul, die Verſamm
ung derer Canonico-
um in einem hohen

Stiffte. Capi-



Capituliren ,Wergleich Chargiren, mit demFein
machen. de treffen.

Cravane, iſt in Turckey Chiffre, die verzogenen
“eine Geſellſchafft rei

ſender Kaufleute durch
wuſte gefahrliche Oer

ter.
Caltellane ſind in Polen
die nachſtensenatoren

Had den Woywoden.
Caltollaneyheiſt in Flan

dern ein gewiſſer Di-
ſtrict Landes, fo zu ei
nerS&tadt gehort, nach

unſer Art ein Amt.
Cavalcade, ein Ehren

Pitt.Cavalierie, Reuterey.

Cauſen, Betrugereyen.
Qaulſiren, verurſachen.
Cedirent, abtreten, wei

chen, einraumen.
Celebriren, feyorlich de

gehen.
Chalouppe. seit klein

Soir, ſo insgemein
chey groſſen Gchiffen

mitgefuhret wird.
Charge, Amt, Dient,
Chemade, Troſfnel

ſchlagzurllbergabe ei

Buchſtaben eines
Nabhmens.

Citadelle, iſt cit feſtes
Caîtel oder Schantze

aan einer Stadt, un
dieſelbe zu bewahren.

Combiniren, vereinigen.

Commillion, eine aufge
tragene Haudlung.

Commode, begtent, fug

td.Communieiren, mitthei

len.Communication, Mit
theilung.

Completiren, vollmachẽ,
ausſullen.

Complor, Vereinigung
gewiſſer Perſotten zu

tinem boſen Vorha
ben.Concerniren, anbelan
gen, angehen.Condition, Zuſtand, Ge

legenheit, Bedingung.
Congoliren, Mitleiden

v

Saber,

Con



62 Con Con Con Def’
Copdurte, Auffuhrun

Verhalten.
Coneftable, Buchſt

meiſter.
Conference, Berat

ſchlagung.
Conferiren, mit eina

der Unterredung halt
Confifciren, einziehe

verfallend machen.
Confœderirten, die fit

Confiderable, anſehnlich
wichtig.

Conſtable, ein Feuerwer
wercker, der das Ge
ſchütz loßbrennt.

Contravention, wenn
man das einmahl ver
ſprochene nicht halt.

Contreſcarpe, auſſerſte
Bruſtwehr.

Controlleurdes finances,
einander in einen
Verbundniß ſtehen.

Confrontirerr, Parteyet
aegen einander ver
horen. (kunfft

Congrels, Zuſammen
Conjungiren, zuſammen

ſtoſſen oder rucken.
Connerable von Caſti

lien, iſt ein hohes Amt
in Spanien, und di
hochſteObrigteit rad

dem Konig im Konig
reich Caſtilien.

Conqueten, find die er
oberten Oerter.

Conquetiren, erobern
ſich bemachtigen.
Confens Einwilligung.
Confequenz, Folge,

iſt in Franckreich der
oberſte Director aller
Einkunffte des Koni
ges.

_redenz-Sehreibert, ſind
beglaubte Schrifften
eines groſſen Herrm
die er ſeinem?lbgevrd
neten giebt, ſich da
mit zu legitimiren.

onvoy, Geleit.orrefpondence, Brief

Wechſel.
ourier, ein Poft- Reu
ter.

Nauphin, der CronVgrintz in grand
reich.
déc, Obrigkeitlicher
Abſchied, Schluß.

Wichtigkeit. fenfion, Vertheidi

gung. De-



Dep Eſt Ega Exe 63
Depenſiren, verthun.
Defcendentett Nach

kommlinge.
Deſerteur, der durchge—

het.
Deligniren, benennen.
Deflein, Vorhaben.
Detachement, Ausſchuß
Detachiren, abſchicken.
Devoir, Pflicht, Schul

digkeit.Dirigiren, regieren, fuh

ren.
Diſcretion, tine Vereh

rung.
Difarace, Ungenade.
Diſponiren, ein Ding

ordnen.
Dito, Vhen derſelbige

Tag, oder dieſelbi
ge Perſon, fo ſchon ge
nennet worden.

Divertirn, ſich ergotzen.
Divertiſſiment, Ergotz

lichkeit.
Duel. Zweykampff.
T\Di&, offentl
Eu bot.
Effeent, Kauffmanns

Gut.Effetive, wurcklich, in

der That.

Egard, Achtung.
Embarquiren, zu Schiffe

bringen.
Emhrasſiren, umarmen.
Employiren, anwenden.
kmportiren, einnehmen.
kEncouragiren, Muth ma—

chen, aufmunteru.
En paſſant, beyher, zufal

liger Weiſe.
Entrepriſe. ein Anſchlag.
Envoyé, Geſandter.
Eodern, heiſt, eben den

ſelbigen Jahr, Monat,
Tag,Zeitec.

kquippage, Ausruſtung.
Eſcadre, Eſquadre, Eſqva-

dron, ein Hauffen
Reuter von 4. oder
goo. Man, it. eine
Elquadre Ktriegs
Schiffe.

Efchappirert, entflirhen,
durchgehen.

Eſtandart, Reuter Fahn
lein.

ch Geaktabiliren, aufrichten.
Excediren,exceff,da man

zu viel thut.
Execution, Vollziehung

eines Urthels.
Excquirett, Mit Gewalt

elli



64 Exp Fro Gag Hoft
eintreiben oder voll—
ziehen.

Expediren, verrichten,
vollziehen.

Extendiren, weiter aus
dehnen, erweitern.

Extremitut, das duferfte

Mittel.
Nachinen, ſind lange

zuſammen gebundne
Buſchel Reißig.

Faute, Verſehen.
Favorabel, gunſtig, «nr

genehm.Felouque, eine Art von

Scchiffen.
Fifcal, heiſt in peinlichen

Sachen ein Anklager
aufmTod. ic.der eines
Zorſten Intereſſe tn
Acht nimvit.Flotte, groſſe Anzahl

Schiffe. gun,
Fortification, Vefeſti
hartifieiren, pefeſtigen.

Fourrage, Futterung.
Fourragiren, Fütterung

fuden

ne ſtehet, Die erſte
Reihe der Soldaten.

GE fineArt.Galere, eine Art Son
Schiffen.

Galerie ein bedet!
Gang.

Galion. groß Kritas
oder Ladungs-Schiff.

Galiote, Schiff mit 3.
Rudern.

Garantiren, verſichern,
gewahren.

Garniſon, Beſatzung.
Gouverneur, Stadthal

ter.Grarides, cui: Her
ten in Spanien.

Grandezze, Mineben.
Gravamina, »:Befehive-
rungen.T Jazard, furſethliche

F1 Gefabr,parhazard,

ohngefrhr.Hezardiratt, atwas 1pg-

genFregatte, ein Elein Honat. erhar,
atriegs Schiff. holtilitat, Feiudſtelig—

Fronte;1ftalles, wasfor- kit.

8.

1

‘Human,



J

In cantinenti, unge

Hum “Fnit Int Man 6;
Human, leutſelig.
Humeur, Art eines Men

ſchen.
TAccht, iſt ein leichtes
wohlbreſegeltesSchiff.
Idée, Entwurff.
Immatriculiren, einver

leiben.Immediate, unmittelbar

Immunitat, Freyheit von
Aunlagen und Steuern
Imporcanz, Wichtigkeit
Importun, unverſchamt
Imputiren, zumeſſen.
Incognito, unbekannt
verdeckt.
Incommodiren, beſchwe

Tren.
ſaumt, Augenblicklich

Incorporiren, einverlei
ben.Inpenieur, Der den Ve
tungs-Bau verſtehet

Inhibiren, verbieten.
Inhibition, Berbut,
In procinctu, fertig und

bereit, geruſtet.
Inquiriren, unterſuchen
nuaachforſchen.

Inſtruction, Anweiſung

nt q

Inftruiren, unterrichten.
nterceſſion, Vorbitte.
ntereſſe, Nutzen.
nterim, unterdeſſen,

mittlerweil.
ntraden, allerhand Ein

kunffte.
ri uen, verwirrte
Handel.

nvaſion, Angriff, An
fau:

nveftirest, einweihen.
F Amentiren, wehkla

gen.
Legat, Pabſtlicher Ge—

randfer.
Limitiren, einſchrancken.

Liſte, Verzeichniß.
Logiament, Herberge.
Logiren, herbergen.
Lotterie, Loofe durch

Zeddul.
M AAgurin, Proviant

Hauß.
Aagiltrat, die Obrigkeit.
Mainteniren, beſchutzen.
Major, Obriſt-Wacht

meiſter.
Malade, kranck, ſiech.
Malcontent, ubel zufrie

den. Waber.
Unterrichtung.
Tit. Vuch 1780,

Mandatarius, Befehls

E Ma-



66 Man Mun Nob Pro
Manifelt, offentlicher An! Nobleſſe, Adelſtand,

ſchlag. Ritterſtand.
Manquiren, ermangeln Noblement, fürtrefflich,
fehlen, gebrechen.

Maſſacriren, ermorden
erwurgẽ, niederhauen

Martroſen, Schiff- vder
Boots-Knechte.

Mediation, Vermitte
lung.

Mediator, Vermittler
Schiedsmann.

Meiiren, einmiſchen.
Meritert treucgeleiſtete

Dienſtr.
Menage, Erſparung.
Menagiren, wohl und ge

nau haußhalten.
Meſuren, Abſehen einet

Dinges. +200Miliz, KriegsStaati
Kriegs-Weſen.

Mine, eine Untergra—
bung.

Miniren, untergraben.
Miquelets, ſind Spani
Ache Soldaten, zum
theil Rauber

Mundiren, ins Reine.
ſchreiben

tapffer.
Nuncius, ein Geſandter.

Mbrage, VerſtelU lung, Schrecken.
Obligiren, verſichern, ver

binden.
Occupiren, einnehmen.
Omen, ein Vorzeichen,

Vermuthung.
Ominiren, vermitthen.

Ordonance, Anordnung.
1 un

Parade, wenn ſich die
Soldaten in Ord-
nung ſtellen.

Pardon, Gnade, Vers
geihuna.
Parole, Wort, Zuſage)

Verſprechen.
Paſſage, Durchgang;

Weg.
Paflagier, ein Durchrri

ſender.Parlament Hof-Gericht.

Penfion Gnaden-Geld.
hoſſeſſ, Beſitz.Præfumicen,tepmuther,

Munition, Kriegs-Vor
gath.

Proponiren, vortragen.
Propoſitio, Vortrag.

DE-I a :Quali-



Qua Ren Ret  llſu 67
MAWalitten, beſonder
VV Saber:Quantitat, Groſſe ode

Menge.Quarantaine, Zeit vo
a0. Tagen.

Quint. Eſſenz, die beſt
Krafft.Aifon, Bernunft

N Nachdencken, Ma

trier,Rapport, Brricht.

Ratificireti, bekräfftiget
Rebelliren,-aufruhriſcl

feraRecrouten, Ergantzung

der KriegsTroupnen.
Recroutiren, ergangen,

wieder corapletiren.
Redoute; eine Art vo

Schautzen.
KReferendarius.der etwa

hinterbringt.
Refraichiren, erfriſchen

erquicken.Refraichirung, Abkuh

lung.Reglément, gewiſſe Ord

nung.Rencontre, Scharmu

tel. letRendezvous, Muſte

eketirade, Zurinkziehung.
Ketoucniren, zuruck reiſe.
r Ketranchement, Ver

ſchantzung.
nRevolte, Aufrubr, Auf

ſtand.
tQEcundiren, au Hulffe

fommen:
„Sergeant, Feldwebel.
Soldatelque, Kriegs

Volck.Sondirent,ausforfden,
t Souverain, frey,

Subfiftirert, ſich aufhaltẽ.

Syite, Gefolg.
Superioritdtz Herr
ſchafftliche Gewalt.
Suopliren, ergäntzen.
Sufpendirent, aufſchieben.

nſ Nambour, Trommel
ſchlager.s Tem perament, Ermaßi

gung. Touchirett, angreiffen.

Tour, Reiſe.Tractiren, eine Sache abs

handeln.! (en,Transportiren, uberfah
Troup, ein Hauffen.

7 tite, Beſuchung.
3 Ulurpiren, ſich vhne
r- Recht anmaſſen.

E à Kur—



Kurtzer Bericht
von der Frantzoiſchen

ORTHOGRAPHIEund Pronuncirung der Buchſtaben.

gJe Frautzoſen bedienen ſich vier und
„zwautzig Buchſtaben, welche getheiletDie J find: undy.

7 werden in Vocales und Conſonantes.

Die Confonantes find: b. c, d, f.g. h. k l.m. n. p.
Gr bi V. x. Z. ae

Von denen Accenten derer Vocalium.
Man zrichnet die Vocales Mit dreyerley Accen-

ten, auch mit zwey punctgen, nachdem die pro-
nunciation iſt.

Der Accent Acut iſt (e) der Gravis ift (à) und
der Circumflex (6)

Von dem Accent Acut
Pr

Dieſer Accent wird nur uber das e geſetzet, und
wird ein wenig harrausgeſprochen/wie ein La
teiniſch e, zum Exempel: coripés, parlés, la eivi.
lité, Serenite, une epte, la beauté, la bonti.

Qu mercken iſt, welche Worter ſich endigen in té
nehmen im blurali eins an ſich, als:

Le bonté im Plurali: les bontés,

Von dem Accent Gravi (à). 7Der Accent Gravis wird allein gefest fiber à, à und
Us uber à in nachfolgenden Worten: à la, là, à,

Je demeure à Hambourg, à la mode, alles là,
Man ſetzeto. wenn man es ausſpricht mie ein La-

teiniſch æ, z. Après, auprès, accès, exprès, cyprès.

Der



Frantz. Orthographie u. Pronunciation. 69

Der Accent Gravis wird auch geſetzt Liber ù, nur
allein in dieſen dreyen Worten: où, où, par où,

Von dem Circumflex.
Der Circumfiexwirdgeſetzet uber ä. e, 1, 6,0. und

macht, daß die Sylbe ein wenig lang ausge
ſprochen wird und gemeiniglich frißt der Cir-
cumfiex ein s in ſich, fo nicht ausgeſprochen

wiird, als zum Exempel:
Âge aage,
nous allames nous allasmnes,
Vous êtes vous eſtes.

une fête une feſte.
le maitre an ſtatt lemaifire,
Phöte hoſte.
le nôtre le noſtre.
rous futes vous fuſtes.

Vonden zwey Pungent.Gin alſo gezeichnet, wird geſetzt zu End der Ads

jectivorum. fo Generis Maftulini find, und ſich
endigen in u, und formiren genus tormininum:
Jel apbatuë, je P ay connuë, elle continut, reçue, per-

4
duê, renduë,

Gleicher Geſtalt iſt es mit denen Subſtantivis,
welche eine nach dem u haben, als z. E.

larut, larouiẽ, la mouẽ, laveut, une repeuẽ, une reereut,
une entrebeuẽ.

PASAusgenominen die orte, welche ſich endigen in
que ind gue, welche keine Puncta über dem

haben, als: Barque, Baraque, caſaque, publique,
Bague, longue, harangue, langue,Ein talſo bezeichnet, wird allezeit allein ausgeſpro

—Den,al$: heroique, heroine, obeiſſant, obeiſſance.

E3 Von



70 Ftantzoſiſche Orthographie,
Von Pronuncirung des Buchjſtaben insgemein.

A.
A. bedeut hat und hat keinen accent, aber wenn

es etwas anders bedeutet undallein ſtehet, fo if
es allzeit fo (à) gezeichnet, als gum Exempel:

Celaeſt àluy. Ia une maiſon à Paris.

Hat ſeine ordentliche Auſſprache und muß man
wohl achtung geben, daß man nicht p. vor b.
ſchreibet, als pers vor bord.

Zu mercken iſt: Das b. wird niemahls doppelt ges

ſetzt, als in dieſen Worten: Abbe, Abbeſſe, Abbaye.

C.C, wird vor einem a, o. u. wie k ausgeſprochen und
vor e.i.wie s, als car, comme, curieus, ceci,

Goalfo gezeichnet, wird wie eins ausgeſprochen, als:
commença, façon, gargon, reçu,

chwird geleſen wie ſch alé, chariot.

D.
Man muf ſich in Acht nehmen, daß man nicht

ſchreibet d. box t. als il tonns an ſtatt il donne,
Dieſer Buchſtabe darff nicht doppelt geſetzt

werden, als in diefen Wortern: addition, addie
rioner und andern mehr. Er wird auch nicht ge-
ſetzt in die Mitte eines Worts, wenn es nicht
ausgeſprochen wird, als: Amiral, Amirauté,
und nicht Aamiral, Admirauié.

E.
Wenn es keinen Acut bat, wird es gant leiſe

ausgeſprochen, als: Si Dieu me donne le Vis
Wenn es aber einen Acut bat, ſo wird es aue
aeit hart ausgeſprochen, als: Va été generale-

ment. preferé, F, ver



und Pronunciation. 71
LS

F.
E, ant Ende verandert ſich in v. int fœeminino,

als:naif, naive, neuf, neuve.
Juif, plaintif, plaintive.craintif, eraiptive veuf, T'EUVE.

G.Wird wie ſch, ausgeſprochen wenn es e. oder i.
nach ſich hat als: General, ange, agiſſant, le
giron, agir

Wenn es wie ein leiß k. ausgeſprochen wird, ſo bat
es nach ſich a.o. und. u. als: gardes, une gondole,
Auguſtc, figure,

Wird manchmahl aus-auch manchmahl nicht
ausgeſprochen, als hier wird es ausgefpro-
chen: hâlebarde, à la ‘hate, la honte, lA

bhboulette.ent cé nicht ausgeſprochen wird, fo wird
la, le, me, ſe, que &c, apoſtrophirt, als babiz,
bhöteſſt. habiller, je le connois mieux qu homme

2"
du monde,

Von dem Apoſtropho.
De Apoſttöphus iſt das Zeichen eines verworffe
“ét Vocal- Buchſtabens; Man apolſtrophurt
dDie Morte, nachdein vorher ein 2 0,50, u.y,

undngehet, welche night ausgeſprochen werden,
lea, la, de la, à la, de, je, me, te, fe, Ce, ne, que,

fitprirundils, als zum Exempel:
SP Empereur, D Imperatrice. honncur. P hotel de?

1 auberge, ‘à l’Eglife, d’ Angers, d' Etienne, c'effrout,

E 4 f'en.



72 Frantſiſche Orthographie,
J'entends, il eſt vrai, j honore, il mi aime, qu’ il
 afuge, S enira-t-elle, aujord' buy, l’'yorognerie éf

mauvaiſe, qu' aués vous, qu' en dit on,  ils y font,
on les perra.

Qu mercken iſt, daß das Wort quelque apoſtro-
phiret wird vor un und une, als zum Exempel:

quelqu’ un, quelqu’ une.

J.

Dieſer Buchſtabe wird auf dreyerley Arten ge
ſchrieben, nachdem er gebrauchet wird:

i,fimplex ſchlieſt ſich an andre Vocales und Con-
ſonantes an, als: Dies 4f? infiniment mifericor-
dieux.

j. vder Jota wird vor a, e, i, o, u, y, h. geſetzt, und
wird, mie im Teutſchen ein ſch. ausgeſprvchen,
als:

Jamais, jeter, j invite, joli, juſte,'y vais, j humilie,

Wenn man dasi. allein in der Mitte eines Worts
ausſpricht, fo muß man es mit zwey pünctgen
ĩzeichnen, als: bair, berotque, judaique, mofai-

qui, naïf, obriffant, varcare, obetr,

L.
Wenn dieſer Buchſtabe ſich nach einent e oder i.

befindet, ſo ſoll er allzeit doppelt ſeyn, als: Zel.
ie, celle, cervelle, eternelle, fidell, meilleur pareille,
grenouille, andouille.

Und iſt zu mercken, daß esnicht nothig iſt, ein dop

pelt l. zu ſetzen, wenn inun das Wort oder die
Sylbe nicht wie do ausſpricht, als ‘Grove,
mouille.

M, Man
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M.

Man ſetzet gemeitziglich m. vor b undp. als: 4
ſembler, il me ſemble; und ſpricht man es zu

Ende wie ein n. aus, als: faim, nom, renom.

N.
Wenn ein i.vor dem n. ſtehet, fo wird es geleſen

wie (ein.) und zwar etwas kurtz z. Srarin, ba-
Aun, divin, matin, matin, vin.

Su mercken iſt, daß die beyden Adjectiva plein und

lereinſich allein auf ein terminiret. Dit Sub-
ſtantiva voit dieſer termination find: de ſein, le
deffin, le terrein, und etliche andere,

Ph.
ph. findet ſich in denen Wortern, welche ſich von

Griechiſchen deriviren, und inan ſpricht ſie aus
wie eitt 3, Phraſe, phœnix, phenoment, philoſo-
phe, coſmographie, phiſionomie, phyſique. Geographie.

Auch iſt zu mercken daß ph. nicht allemahl nôthig
iſt, und fan man an ſtatt deſſen ſich des i. be
dienen, wie die Jtalianer.

R.
Ob man gleich dieſen Buchſtaben zu Ende derer
„Worter gar ſelten ausſpricht, welche ſich ir er
und ir und in etlichen Subltant. in eur und oir
endiaen, fo muß man nichts deſtoweniger ſol—
denjegen, als 3. railler, tenir ,raifonner, batir,
Gleicher Geſtalt iſt es auch mit denen andern
Verbis, welche ſich alſo endigen, dazu ſetzet man
nachfolgende Subſtantiva: /e danger, un epicier,

un mercier, un batoir, le montoir, le ſourenir, le
Plaiſir, un miroir, un monchoir ci

ES S. Die
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Dieſer Buchſtabe iſt entweder einfach oder ge

doppelt; weunn es ausgeſprochen wird in der
Mitte eines Worts, ſo muß es nur einfach ſeyn,
und wirdgeleſen wie ein teutſches ſ. als: baiſer.
bafé, bafin, du poiſon, un couſin, une cafe, embaraſer

Wenn es aber hart ausgeſprochen wird, muß
“le doppelt ſ. geſetzet werden, als: Vnſer, un

paſſin, du boition, embraſſer, un couffin,
S muß allezeit zuEnde der Worter geſetzet werden,

wenimn es ein Pluralisift, ob es gleich nicht ques
geſprdchen wird, als E.
ping. le prince. Plur. les Princes.

a Princeſſt. les Princtſſes.
les Ducs,

la Pucneſſe. les Duihepes.

Dieſer Buchſtabe muß wohlunterſchieden oder
dailtingüirt werdeit bon dent d. z. E. je porte, je

sorde, alſv gych mit denen andern.Wenn eiltPronèfñsen-il, elle oder. un gleichfolget

"Had einem Verbo, welches iichrendiget in a.
oder.e. fo ſetzet man eitt Cac-) zwiſchen begde, als

at Exrempel; parie. t. iliendrat. elle?

Dieſer Buchſtab iſt ein Vocalund auch ein Con
ſonans; ein Votalift er, wenn er  ſo (u) ge
ſchrieben wird, als: par, der, un. Wenn er eur
Conifonans iſt, wird er ſo geſchrieben (y.)
UND wird gefetzt vor a.e, i, o. u. zum Exempel:
la valeur, la vérité, un Vivier, unes voute, un Voleur,

rulgaire. V. wird auchgeſetzt vor r. als: rrai,
Qrai-

re res
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praiſemblable, ouvrir, couvrir. Man begehet eis
ner Fehler, wenn man alſo ſchreibet: Ualeur,
uiuier, ualet.

X.L. wird geſetzet in der Mitten dieſer Worter, als:

Auxerre, Bruxelles, lexive, ſoixante, foixantiéme,
Deuxième, Man ſetzet gemeiniglich zu Ende
dieſer Worter x welche ſich im Lateiniſchen auf
x endigen, als zum Exempel: la paix, la poix, la
noix, la voix.

Man kan auch nach Belieben und der commodi-
tat an ſtatt des x. rins. ſetzen.

Z.y» tent es alleine ſtehet, bedeutet es da, allda,

E 7  dettedarinn, z. .4 eyis. 1Viele gebrauchen das y. auch. in nachfolgenden

Worten zu Ende, als: Moy, toy, luy. Roy, for,

Bird gemeiniglich wir eins, geleſen, als zum E,
vous parléz bien, entendez vous l'Italien,
vous parlés bien, entendes vous?’ Tralien,

Es gilt gleich viel, ob man ſchreibet: enrée, vder
entrés parléz oder parlêsis ecouttæ pder ecoutés,

Qu mercken iſt, daß dieſe drey Verba: aites, êtes;
raites, wedrr Accent noch 2. haben. Gleiche

Bewandniß bat es auch mit der ander Perfon
im Pluraliderer Præteritorum ſimplicium, als:

vous allates hier à P opera.
vous finites avant hier vötre ouvrage.
vous rectâtes hier une bonne nouvelle.
vous vendites la ſemaine paſſee vôtre-cheval,

Die



76 S)oc 2Die meiſten
gebrauchlichſten und bekannteſten

Manner-und Weiber—
Nahmen

LAAn Frantôfifher Sprache geſchrie
ben werden.

cuBraham, Abraham.
opant Adam.
Adolph, Adolphe.
Adrianus, Adrien.
Aennelein, Annette.
Agatha, Agathe.
Agnes, Agnete.
Albinus, Aaubin.

Albrecht, Pr
Alerander, Alexandre.
Amadeus, Amy.
Amalia, Amalie.
Ambroſius, Ambroiſe.

s Adé

uguſtin, Augultin.
uguſtus, Auguſte.
urelia, Aureille.

B.
alduin, Baldouin.
althaſar, Balchaſar.
altzer,

artholomaus, Barthe
lemy.

Bern fBenoi,

afitius, Bañile,

Andrea, nr, Bernhard, Bernard.
Anuia, Anné, Bernhard
Anton, Antoine. Benrnhardina, Bernhar-
Antonia, Antoinetto. 4 dine,
Arnold, Arnoull. Blafius, Blaife,

a Brigit
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Brigitta, Brigitte.

C.
Carl, Charles.
Carlchen, Charlot.
Carlotte, Charlotte.

Caſpar.Caſpar- Gafpard,

Catharina, catharine,
Cathgen, Catton.
Chriſtian, Chrerién,
Chriſtiana, Chriſtiane.
Gpriftise, Chriſtine.
Chriſtoph, Chriſtofſie,
Clara, Claire.
Claudia, (Claudine,
Claudina,
Claudius, Claude.Clemens, Clement.
Conréd, Conrad:
Conſtantinus, Conflan-

tin.
Cornelius, Corneille.
Criſpinus, Criſpin.Cyriarus, Cyriaque.

D

Danuiel, Daniel.
David, David.
Deſiderius, Didier,
Dettloff, Dertloff.
Dietrich, Thiery.
Dionyſius, Denis,

eie- amet 77
Dominicus, Dominique,
Dorothed, Dorothee.

Dorotheus, Dorothté.
Eberhard, Everhard.

Eduart, Edouart.
Egibius, Gedeon.
Elias, klie.
Eliſabetha, Elifabeth.

Ernſt, Erneft.
Eſther, Efther.
Eucharius, Euchaire.
Euphemia, Euphemiel
Euſebius, Eufebe,
Euſtachius, Euftache;

Fabrieius, Fabrice.
Fauſtus, Fault,
Ferdinand, Ferdinand.
Florentinus, Floreatin.
Florens,Florence.
Fortunatus, Forcünate,
Franciſcus, François.
Frantzz
Francifeg, Frangoile.

J Frederic,
Sriederid), Frideric.

B.
Gabriel, Gabriel.
Gebhard, Gebhard.
Georg, George.

Gers
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Gerhard, Gerard.
Germanus, Germain.
Gervaſius, Gervais.
Gottfried, Godefroy.
Gregorius, Gregoire.
Gunther, Gontier,
Guſtavus, Gultave.

ch.
Hadrianus, Adrien.
Hanß, Jean.
Haubold, Haubold.
Heinrich, Henry.
Heinrichin, Henriette.

Katchen, Catton.

Johaunichen, Jeanne-
ton.

Jonas, Jonas,
Joſeph, Jofeph:
Joſt, Joſt.
Ju)dith, Judith,
Juliana, Julienne.
Julianus, Julien.
Julius, Jule,
Juſtina, Juſtine.

R.
x

jelena, Helene.
eronymus, Jeräme.

H larius, Hilaire,
Hubert, Hubert.

t Hugue,
Hugo/j Hugues.
Jueobus der Apoſtel,

y Jaque Apôtre,
Jaques x

Jacob der Patriarch
Jacob Patriarche.

Jacobin, Jacobée,
Jeremias, Jeremie.
Joachim, Joachim,
Johaun, Jean.
Johanna, Jeane, Jea

ne.
tas

ï

ça, Lea.enchen, Madelon.

eonhurd,

eopold,
t

„vrentz, Laurent.

oth, Loth.dLotharius, Lothaire.

uras, Luc.
ficia, Luce.
udwig, Louis.

n- udwigin, Louiſe.

L.
ambert, (Lambert.
anibrecht,azarus, Lazare.

<a,

Leonhard.Lienard,..
Leopalu.
Liebaut.

Mag
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mn. IOfrvald, Osvalde.

Magdalena, Madelai us, Ovide.
(Magdelain p.

Margaretha, Margu y Paul.

rite. „Pierre.Margarethel, Marg le, Pierrot.

lac

Martin, Martin. era, Kebecque.

ton. pp, Philippe.Maria, Marie. ppina, Philippine,
Marichen, Marion. R.
Martha, Marche. gl, Rachel,
Mary, Marc, ett, Richard.Matthaus, Matthie

pard.ſcnMatthias, Matthias
Marimili-( Maximili bold, Renaud,

anus,  Maximili gius, Remy.
Meluſina, Melufing.. anus, Romain.
Michael, Dick muiida, Roſemoun.
Moritz, Maurice, 5Moſes, Moyfez arRofine,

Te 0
Nathan, Narhaf-
Nathanael, Matrune S.
Nicodemus, Nicode Salomon, Salomon.Nicaſius, Nicaiſe. Ànte,Salome,

me. Samuel, Samuel.Sebalſtian.Nicolaus, Nicolas. Scbaftiatté Sebaîtién,
Noah, Noé,

6 Severinus, Severin,
Ottilia, Ottilie. Sidonia, Sidonie.
Otto, Otto, Siegfritd, diegtriech:
te fu

olph, Roudolphe.
dt, Robert,

Sigis
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Sigismund, Sigismond,
(Sigismound,

Simon, Simon.
Sixrtus, Sixte.
Sophia, Sophie.
Stephan, Eſtienne.
Suſauna, Sufanne,
Suſel, Sulon.

T.
Theodorus, Thepdore.
Tyiebold, Thiebaut.
T omas, Thomas.
T motneué, Tinothee.
Tobias, Tobie..

V. u.Valerius, Valere.
Valten, Valentin.
Veit, Viet.Veronica, Veronique.

Vincent, Vincent."
Ulrich, Ulric.
Urſula, Urlula.

WWalther, Gautier.

Wilhelm, Guilleaume.
Wolff, Wolt.
Zacharias, Zacharie

n
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Nahmen der vornehmſten

Stadte Lander u Volcke/
auch etlicher

Chen, Aix la Gha-
pelle.

Abruzzo, Abruzer
Abtsweiler, Abbeville,

Amiens, Amiens.Aeren, Aire.Africa, Afrique.
Mfricaner, Africain,
Agen in Gaſconien/ A-

genne,Alanſon, Alançon.
Alba, Albe,Albanirn Arnant.
Albanier, Arnautois,
Alcair, Gaire.
Alexandrien, Alexan-

drie.Alger Algiers 20°
Alpen, Alpes.Altenburg. Altenbourg

Altorff, Altorffe.
Amberg, Amberg.
Amboeſen in Fr, Am-

boife.
Tit. Bud.1720.

HauptFlüſſe.

Ambrun, Ambrun.
America, AMerigue,
Americaner, Ameri-

quien.

Amſterdam, Amiter-
dam.

Ancona, Ancone.
Andaluſien, Andalouſie.

Auger in Fr. Angers.
Angulem insr. Angou-

“Jeme,.
Aunhalt, Anhalte.

Amjou, Anjou, Province,
Annaberg, Anneberg.
Antiochia, à ntioches

Antwerpen, oder An—
torff, Anvers.

Araber, Arabien.
Arabien, Arabie.

Arau, Arau.
Arbvis in Burgund, Ar-

bois en Bourgogne,

F Arca



g. Nahmender Stadte, Landeru. Völcker,
Arcadien, Arcadie. Matabvien, Batavie.
Arles, Arlesen Proven. Bayreuth, Bayreuthe,

ce. Dear, Proviné,Bearn,Arnheim Arnheim. t Province,
Arragonien, Arragon. 1 elgrad, Belgrade.
Arras, Arras. 1 ebffen, Prov. Beauſe.
Aſchaffenburg, Afcha ſ Prov.

fenbourg. ephais, Beauvais,

Aſien, Aſie. mergen in Hennegau,
Aſſyrien, Aſſyrie. Bergue (Mons) en
Athen „Athenes. J Haiaaut.
Athenienſer, Athenien erlin, Berlin,

Augſpurg Jtgeeg co Prov.ingrande
Autenarde, Autenardo i Berry.
Autun, Autun. eſſire in Fr, Beſiere.

Vaſel, Bale.  ononien, Boulogne.

Muberttien in Franck dper, Bavarois.
reich, Auvergne. Pro ayerland, WBaviere,

Avinion, Avignon. i quhern,
O. 1 ingen,Bingue,Vaden ürElſaß, Bade en iſantz, Befançon oder

Alſace. 1 Bélanzon,Baden inSchweitz, Bade] lois in Fr. Blois, ville,

en Suiffe, odenGSee, Lac de
Baionna, Bayone, 1 Conftance.

ohm, Bohemien:Bamberg Bamberg» 55 ymen, Boheme:
SBarbar Barbare,

Barbarey, Barbarie pet, Boémien
SBarbarien,
Barcellona, Barcelloner550tttt,Bonn,

Bor
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Bordeaurx, (Bourde- Dig, Caenen Norman-
VBordoingr.f aux die.
Braband, Brabant, Cahors in Fr. Cahors,
Brabanter, Brabançon Calabrien, Calabre,
Brandenburg, Bran Calais, Calais.

debourg. Cambry, Cambraye
Brandenburger, Bran Caminieck, Caminiek.

debourgeois. Cammerich, Cambray.
Braſilien, Breſn. Canarien, Canarie,
Braunſchweig, Brou Prov.

fvic. Candia, Candie,Breißgau, Briegau. Cantelberg, Cantelberg.
Bremen/ Kreme. Carlseron, Carlscron.
Breßlau, Breslau. Carthago, Carthage,
Briſach, Brifac, Saſal, Calal.Briſtoll, Briſtol, ville aſſel, Caſſel. Caſſelie.
Britanniencgroß)vd aſtilien, Caltille.

Eugelland, Grand Catalonien, Catalogne;
Bretagne, Anglete Catalonier, Catalan.

re. hemnitz, Chemnice.Britannien (klein), hina, Chine,
Bretagne. hineſet. Chinois,

Britannier, Breton. termont, Clermont en
Bruſſel. Bruxelles, Picardie.
Burges in Fr. Bourges, Cleve, Cleves.

ville. Coblentz, Coblence.Burgund, Bourgogne tiEpburg, Cobourg.
Burgunder, Bourgui. Coln, Cologne.

gnon. Colmar, Colmar,C. Commothau Commo-Caen in der Norman- thau,

Fa Com
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Compoſtel, Compoitel Dannemarcker, Da-

le.
Conſtantinopel, ‘Con-

ſtäntinople.
Conſtantz Conſtance.
Coppenhagen, Coppen

tiague.
Corfut, Jnſul, Corfu,

lle.
Corinth, Corinche.
Corſica, Corlſe.

Coftuig, Conftance,
Crackau, Cravocie.
Gräin, Craine.
Croat (Krabat) Croate
Grdatiert, Croatie,
Creutznach, Creuzenac
Cutlaub, Tourlande.
Cypern, p) Cypre. C
Cyprien,,

D.
Dalmatien, Dalmatie
Damaſcus, Damas.
Dantzig, Dänzic,
Darmftadt, Darmltad
Delfft Delff,

fois,Deventer, Deventre.

Dietenhof, lheonville.
inaut, Dinan,
inckelſpiel, Dinckel-
ſpiel.

ole, ‘Dole en Bourgo-

gne,
Donau, Danube.
Dortmund,  Dort.

mound.
Dortrecht, Dortrec,

Dortrecht.Dreßden, Dresde.

Douah, Douay.
Duderſtadt, Doudre-

ftadDuisburg, Duisbourg.
Oullach, Deurlac,

E
Edenburg, Edimbourg...

Eger, Eger.
Egypten, Egypte.

Cayp x I Cite band
c

tier, gyptien.

Delphinat,
Dannemarek

marc.

Dauphiné Eiſenberg,
Danne.

Eifenberg;
Eiténac Ile-

à

iſenach,
nac.
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Eißfeld, Isfeld.
Elbe, Albe.
Elbingen, Elbingue.
Ellihangen, Elvangue.

Elſaß, Aliace
Emmerich, Emmeric.
Engelland, Angleterre
Engellander, Anglois.
Eppingen, Eppingue,
Erbach, Erbac.
Erffurt, Erfart.-
erunn FE

ſFonteneblo, Fontaine.
bleau.

Fontarabien, Fontara-
Frande Franconbie.

Frauckenhauſen, Frans

ckenhouſe.
Franckenland, Franco-

nie.
ßranckenthal rraneken.

thal.
Frauckfurth ajn Mayn,

FE ct fi MEßlingen, Eslingue.

Etlingen, ktlingne. -n
Eoreux, Evreuxen Nora
mandie.

Eurypuier, kuropie
nEuropa, kurope

n g JFamaguſtq; Fa
sserrard, Fenli
Iri aliriean

SHPEXFinland, Finland
Sinländer; kinla
Flandern, andre.
sélayderer, Flamand,
Aleſche, in Fr. Figché,
Florent, Florence.

BISwegash hs

ran ort g ayn.Franckfurt an der Oder,
“Francfort fur Odre.

Franckreich, France.
J

‘Ereyberg.
rkteybourg.
Fribourg”

[Fi T°riau, YOU.‘Reiblera, Fiedberg.
Frießland „Friſe, Frise

fande. D

rehburg,
ryburg,

e.. ‘“Rrichlander, Frifon,
ndais, Fulda, Fouldes Ç

G

„Gajet, in Jtalien, Ga-
jette/enfralie,

Galilaa, Galilée.

F3 Gala
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Galatien, Galatie.
GE, Gallen, Saint Gal,
Gallicien, Gallice.
Gap in Delphinat, Gap

en Dauphiné,
Gaſconien, Gaſcogne.
Gelderland, Gueldres.
Gelobte Land, Paleſtine
Genff. Geneve.
Genffer, Genevois.
Genffer; See, Lac de

Geneve;
Genff. Gand, Gent,
Genua, Genes: Gennes
@cniiefer, Gennois,
Gera, Gere.
Gibraltar, Gibraltar,

Grenobel Grenoblo.
Griech, Grec.
Griechenland, Grece.
Griechiſch Meifenburg

Belgrade.
Grimme, Grimme.
Groningen, Gröningije.

JE
Haag, Hayes J

wagenau, Haguenau.
Halberſtadt, Halber-

ſtadt.
Halle, Halle.Hamburg, Hambourg:

Hameln, Hamel.

Goa in Jndien, Gou
aux Indes. “A

Gorlitz, Gärlice,
Goßlar, Goslar. 4
Gotha, Gothe,
Gothen, Gots.
Gran, Gran en Hon

grie.Granaden in Spanien

Grenade.
Granata, Granate.
Graubunden, Grifôn

pais.Geiffswald, Gripsvaic

2 Benuegan. Bi
Heffé/HeHeſſenland/ Heſſo, pais

Heidelberg, Heulel.

Hanau, Hanau—.
anober, Hansvre.
eilbrunn Heilbronne.Harlem, Harlem.

put, +7

Bis di

berg.Hildburghauſen, Nild.

hourghouſo.Hiſpanien, Eſpagne.

Pouand, Hollande.
re Hollander, Hollandois.

Holl
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Hollſtein, Holltein, pais, Julich, Juilliers, pder Ju-

Holfatie,
Hollſteiner, Holſatien.
Hunger, Hongrois.

Hungern, Hongrie.
J

Japan in Jndien, Ja
pan.

Jarnac in Fr. Jarnac.Jconien, Jconie en Cap-

padocie.
Jena, Jene.
eruſalem, Jerufalem,
Jllhrien, Uhyrie.
Jndianer, indien.Andien, lndes.
Inſpruch, Infpronck.

Zrtnn Jonie, Province,
Jrrkand, Irlande: (Hi-

bernie)Srrénder,f Tetandois

Ciftrien, Iftrie.:
Aſendick, Ylendycsmr

ditalien, Italie,
detalianer, Itauuen.

Judaa, Judée,
Jude, Juif.
Judin, Juive.
Jvherdon, Yverdun

liers.
R.

Kaaden, Kaaden.
Karnthen, Carinthie.

Kanſerslautern, Key-
ſerslautre.

Kahſerswerth, Keyfers-
vert.

Kiel, KielKolmar Colmar

.berg.
Ronigſee, Königſee.

Konigſtein, Künigtein.-
Koppenbagen, Coppen-

hague,Kradcau, Cracovie,

L.Lacedamon, Lacedemes:

rerg Egdchorgu:

ſalceJ 2appland, Lapponje.
Lauſanne, Lauſane.

F4 Lau

Konigsberg, Kbnige.

Krembs, Krems.

an à."angendock, Langued

doe.



88 Nahmen ber Stadta  tauderund Polcker,
Laufnit:,-Luface oder Lucern. Lucerne.

Luſatie.  Eue, Liege.
Laußnitzer, Lalatien. Lücker, Liegois-
Leiden, Leide. uneburg, Lunebourg.

Leipzic, auttid, Liège,
keipzig Liplo. ruxenburg, Luxem-

Leutenberg, Leutenberg. Macon, Macon,

Lerida in Spanien, Les bourg.
-vidgen-Efpagne. “ut um.

Libien, Libie; Province. id, Madrid.Liefland, Livonie. eburg, .Magde-"
Liefléndes;" Livonien, urg.
Liandoisss.. en, Moravie.Lite (Rußel) Ile en Flan fe in Fr. Majenne:

Limbge in Franckr. Lé-srajorca, Majorque.
dre. “af El Maintz, Mayence.

112“-moge en francee. Malubar in Sud, Mala-
Lintz, Linzee. un bar.Lion, Lion; Maltha, Malte
Lißbon, Lisbonne, Liſſa. Maunheim, Manheim.

bon 2 Mauitua, Mantoüe.
LEithmien, Lituanie. N  dnarienberg AMarien-
Lombarder, Lombard. berg.
Lonchardey, Lombardie Marienburg, Marien-
Londen,. ondre Lon: bourg.MVarssnthaf Mariene-

3135 sir HI PERYTY 5Lothrinaen, Lorraine; tnal.Sotbringer,Lôreain:  arpurg,. Marbourg,.

Loben, louvain. narſilien, Marſeille.

Lubeck  Iaibeck.  ſtrich.
Lôroét,rLouvid:15  Maſtrich, Maftric; Ma

sin T Mair
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Wauritanien, Mauri-Morcea, Moree.
tanie.SNRaur in Fr, Meaux.

Mayland, Mylan.
Maylander, Mylanois
Mayn, Mein, Meine.
Mecheln, Malines.
Mesklenbura., 'Meche

bourg pder Mechl
bourg.Meiſſen, Miſnie.

Weiſiner, dliſnien.Memmingen, Memmi

Meßina, Meſſin.
Men, Metz.
Mildonberg,

berge ülMindate Mindenst

Minorca, Minorque,
Mittelburg, Mitt

bourg».Modenqa, Modene.
Mohrenland, Ethiopie
Woldqu Moldavie.pro
Mompelgard, Montb

liard. 1Mentauben, Monte
Woutpelier, Montpal.ban.

fier.
Montrebel, Montrevil.

Nofcau,Mofcovie, pais.
Moſcau, Stadt; Mof

cau, ville.
Moſcovien, Molcovie,.

Prov.
Moſcowiter, Moſcovite.

WMuhlhauſen, Mulhouſe.
e. Numpelgard, Montbe-

liard.Munchen, Munchen.
WMunſter, Münlter
û- Nulda, Moldau. Fluß.

Murten Morat en
Suifie.

N.Namur. Mamur.
Nantes in gFr.
Nantzi, Nancy.

Narbonne, Narbonne.
el Naſſau, Naſſau,

Navarran Konigt. Na-
Varre.

Naumburg, Naum-
vi ‘bourg.
e Meapolis, Naples.

‘u4 tain.

wceapolitauer, Napoli

Necker, Neker.
Negropont, Negropont.
Neuburg, Neubourg.

Fs Neuß,
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Neuf, Nion,
Niederland, Pais bas,
Niederlander, Flaman
Nieport, Nieuport.
Nimes in Fr. Nimes.
Nimegen, Nimegue.
Nion, Nion en vuiſſe.
Nivres in Fr. Nevres

enFrance,
Nordhauſen, Nordhou

ſe.
Norlingen, Nordlingue
Normandien, Norman

die,
Norwegen, Norwegue.
Noyon, Noyen en Pi

Omelburg. Omelbourg.
Oppenheim, Oppen-

neini.
Oranien, Aurange, O.

range.
Orleans, Orleans.
Ortrant, Ortrand.
Ortranto it Jtal. Or-

trante en Italie,
Ortenburg, Orten-

bourg.
Orfort. Oxenford ea

Angleterre,

Padua, Padoue,
cardie.

Nurnberg, Nuremberg

O.
OberHaut pais.
land, \Païs ſuperietr.
Oberlander „Ceux du

haut pais.
Ochſenfort,  Ochfen

fourt,
Oelß in Schleſien, Oelle

en Sileſie.
Oelßuitz, Oellnice.
Oeſterreich, Autriche.
Oe tingeu, Oetingue.

paléftita, Paleſtine.
Palernto, lalermo,
Pampelvna, Pampe-

lone.
Paris, Paris.
SDarnta, Parme LAC EU

Pavbia it Jtalien, Pa
vie.

Perſianer Perfien,
Perſien, Perſe.
weru, Peru.wererkingen, Payerne.
pPfaltz/ Palatinat.
Phillippeville, Philipps.

ille.Ofen in Ungern, Bude.
u— Phi
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Philippsoburg, Philpps-Qbercy, Quercy, Pro-

bourg. vince.Phönicten, Phenicie. Qbverfurt, Querfort,

Phrygien, Phrygie. R.Picardey, Picardie, Raab, Raab en Hon-
wiemont, Piemont, grie.Plauen, Plauen. Raguſa, Kaguſe.
Po, Po.. Regenſpurg, Ratisbon-
pohl, Poplad "Polo ne.

nois. sis Derines in Fr. Rennes.
Pohlen, Pologne. Keuſſen, Ruslie.
Poitiers, Stadt, Poi. Rheims, Kheims.

tiers, Ville, MRhein, Rhin,
Poitu, Prov. Poitou en Rhodes in Fr. Rhodes,

France. nis. ſrRiga, Riga
Phnimer, Pommeraiou. rnoan, Rouan.
Pom̃ern, Pommera- ochell, Rochelle.

nie. 420 77 PP ofBÉfd, Romhild,
Portugall, Portugal: 1 ont, Rome.
Portugieſe, Portugais. rrofeelle, Rochelle.
Praa, Prague. bpſtock, Roftock

ban

fa

Jus

i—

Loan

Q. J 6.
Sprenf,, x Rotterdam, Roterdam.
epreuſſen, grrune.  ancthweil, Rothwil.
Prohtintz, Provenée: ſMyſſel, Ie en Flandre.

Qurdlinburg Queclin Saalfeld, Salfel,

S. Quentin, Quentin Sachſenland, Saxe,dbourg.  Gacchs, Saxon.
en Picardie, Saintes in Fr Saintes.

Sain
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Saintonien, Saintonge. Schwed, Suedois.
Salamanca, Salaman  Schweden, Suele.

que. Schweinfurt, Suinforts
Salſes, Salſes en Cata. Schwerin, Suerin.

logne.Galtzbura, Salsbourg.
Sanct-Gallen, Saint

Gal.
Sangerhauſen, Sanger

houfe.
Savvyen, Savoye.
Savoyer, Savoyard.
Schablais, Chabla

ProvSchafhauſen, schalt Giriiimmpass

Sieb ubur en, Trans-houſe.
Schalon, Chalons.

Schweitzer, Luiſſe.
Schweigtzerland. Suie,

Schwetzingen, Suetzine

gue.
Sclavonien, Sclavonle.
Geeland, Selande.

Sevennes, Cevennes.
ProxeSevilien Seville

J

anpr, Siciliens-,.,

en, Sieilie. ri

et 4ſylvanie.
Schambery, ChamberiſSiebenburger, Traus-

en Savoye.
Schampanien, Cham

pagne. UNSSchartres, Chartres.
Schleſien, Silelie.

Echottlé

Schleuſinge Sleuſingue
Schoftla

ſylvain.

murnd Ecolſe. Spanien, Elpagèe, 3 PES
uder, Ecoſſois Spanier, Efpagnol..

Schmalkalden, vinal. Spther, Spire.-
kalde,

Schneeberg,
b

etg,Schwaben, abe.

Gtepermarckh, Stivie,Stogkshot-

moStraifund, gerallond.
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Straßburg, Strasbourg. Turin, Turin.
Straubingen, Straubin urnau, Turnay.

yber, Tybre
gue.Stutgardt, Stoutgard. u. V.

Syrien, Syrie. alence, Valence.
T. alentzin, Valencienne,

Tarragona, Tarragone. Vendome, Vendôme,
Tartarey, Lartarie. ZJenedig, Venile.
Tarter. Tartare..  Venetianer, Venetien.
Teutſcher, Allemand, Verſelles, Verfilles,
Teutſchland, Allema ZJien in Delph. Vienne

gne,  “ëa Dauph,Theſſalonich, Theſſalo Virginien, Virginie.

nique, Ziterbo, Viterbe.
Thrarien, Thrace..  Vibaret, Vivarez.
Thuluſen, Thoulouſe. Ulm, Uime.
Thunis, Tunis, Ungarn, Honorie
Thuringen, Tnurin Ury in der Sqhweitz, Ury

gue. 0 en Suilfe,Tiedenhofen, Thionvi Uſedum, Üfedon.

le. Utrecht, Utreche,-
Toledo, Tolede. w.Tongern, Tongres. Walnchen, Valachie vder
Torgau, Torganu. Valaquie,
Trient, Trente. Woanfried, V anfried.
Trier, Treves. Warſchau, Varſovie.
Tripolis, Tripoli. Wartenberg, Vurten-
Tubingen, Tubingué, berg.
Tur, Tours. Weimar, Veimar.
Turck, Durece. Rbeiſſenburg, Weiffen.
Aürcken, Turquie, bourg:

Welt
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Wielſcher, Italien.

Weelſchland, Italie,
Wertheim, Vertheim.
Weſel, V efel,
Weitphalen, Wet

phalie.
Wetzla r, Wezlar.

Wien in Delph. Vienne
en Dauph.

Wien in Oeſterreich
Vienne en Aut.

Wifflisburg, Avenches
Windiſchland, Sclavo-

nie.Windsheim, Winds-
heim.

Wirtenberg, Virtem-
herg.

Wißmar, V/ismar,
Wittenberg, Vittem-

berg.

Zw beck

Wolffenbuttel, Wolt.
fenbüttle.

Wolgaſt, Wolgalt.
Worms, Vorms,
Wurtzburg, Waura-

bourg.
Wurtzen, Wourzen,

R.
Hpern, Ypres.

3.
Zanten, Zante.
Zeitz, Zeiz.
Zeland, Zeland.
Zerbſt, Zerbite,Zua in der Schwiitz,

Z oue en Sviſſe,
Zurch, Zürich.

tp ru en, Deux-
ponts, Zweybruck,

Zwickau, Zwickau,

Von denen Sablen.

Un. Eins.
Deux, Zwey.
‘Trois. Dre.
Quatre. Vier.
Cinq. Funff.
Six. Sechs.

Huit. Acht.
Neuf, Neun.
Dix. Zehn.
Onze. Eilff.
Douze, Awolff.

D
Sept. Sieben.

Treize. reyzehen.
Quatorae. Vierzehen.

Quinze,



Quinze. Funffzehen.
Seize, Sechzehen.
Disſept. Sicbenzehen.
Dix huit, Achtzehen.
Dixneuf. Neunzehen,
Vint. Zwantzig.
Vint un, Ein und

Zwantig.
Vint deux, Zwey und

zwantzig 2c.
Trente. Dreyßig.
Quarante. Viernig.
Cinquante. Funffzig.
Soixante. Sechzig.
Soixante &dix, ou Sep-

tante, Siebeuzig.
Septante un. Ein und

ſiebenzig.
Quatre vints, ou Hui.

-cante, Achtzig.
Huitante un. Ein und
Achzig.

Quatre vints dix. Neun
zig.

Quatre vints onze. Ein
und Neunzig.

Cent, Hundert.
Six vints. Hundert und

zwantzig.
Cent quarante, Hunts

dert und viertzig.
Deux cents. Zwey hun

dert. Oert.Trois cents, Drey hun
Mille, Tauſend. (dert.
Onzecénts, Eilff hun
Douze cents Zwolff

hundert. (ſend.Deux mille. Zwey tau
Cent mille. Hundert

tauſend.UnMillion. Eine Million.

Une Tonne d' Or. Eine
Tonne Goldes.

Le Premier. Der Erſte. Le Sixieme. Der Sech
Le Deuxieme. Der an ſt

der.
Le Troifiéme, Der

Dritte.
Le Quatrième Der

Vierdte.Le Cinquième, Der
Funffte.

LeSeptieme. Der Gie
bende.

Le Huitiẽme. Der Ach
te.

Le Neufieme, Der
Neundte.

Le



26 Von denen ZahlenLe Dizieme. Der Fe Le’ Frentieme, Det

hende. Dreyſigſte.L’Onzieme. DerEilffte. Le uarantieme. Der
Le Douzieme. Der Vlerzigſte.

Zwolffte.
Le Cinquantièéme, Det

Le Troiziéme, Der Funffzigſte.
Dreyzehende. Le Soixantième, Det

Le Quatorzieme. Der Scchzigſte.
Vlierzehende.

Le Soixante dixième,
Le Quinzieme, Der Der Siebenzigſte.
Funffzehende.

4LeQuatre vintieme Der

Leseizieme. Der Sech Achzigſte.
zehende. Le Quatre vint dixié-
Le Dix teptiéme. Der me. Der Neunzig
Siebeitzeheiide. ſte.Le Dix hutième. Der Le Centième. Der Hun

Achtzeheude. derte.
LeDixneufiéme. Der Le Miliéme; Der Sa

Reunzehende. fende.
Le Vintieme Der Swan Le Quantiéme. Der
>aigfte Wisbielſte?Le Vint- uniémé: “Der Le Penulriéme. Der
Ein undzwantzigſte. letzte ohneinen.
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